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no. 14!641EEG houdende de geleidelijke totstandbrenging van een ge
meenschappelijke ordening der markten in de sector rundvlees, alsmede
op het verkeer van goederen die onder de in artikel 10, lid 2, tweede
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EUROPESE ECONOMISCHE GEMEENSCHAP

VERORDENINGEN

VERORDENING No. 160/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 29 oktober 1964

houdende de controle op de invoer van bevroren vlees, voorzien in
artikel 1 van de Verordening no. 135/64/EEG

waarden het treffen van controlemaatregelen in het
intracommunautaire handelsverkeer van de desbe
treffende produkten inhoudt ;
Overwegende dat deze controle kan worden

uitgevoerd met behulp van het certificaat inzake
goederenverkeer van het model DD4, dat er te dien
aanzien aanleiding is om, enerzijds een verklaring
van de exporteur van het betrokken bevroren vlees
en anderzijds een waarmerking van deze verkla
ring door de bevoegde autoriteiten van de uitvoe
rende Lid-Staat, te voorzien ;

Overwegende dat de in deze verordening neer
gelegde maatregelen in overeenstemming zijn met
het Comité van beheer voor rundvlees,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 14/64/EEG van de
Raad van 5 februari 1964, houdende de geleide
lijke totstandbrenging van een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector rundvlees 0),

Gelet op Verordening no. 135/64/EEG van de
Raad van 13 oktober 1964 inzake de afzet van
vlees dat is bevroren als gevolg van interventies (2),
met name op artikel 1,

Gelet op de beschikking van de Commissie van
17 juli 1962, tot invoering van bijzondere methoden
van administratieve samenwerking inzake de toe
passing van de in het kader van het gemeenschap
pelijk landbouwbeleid ingestelde intracommunau
taire heffingen (3), en die gericht is tot de Lid
staten,

Gelet op de beschikking van de Commissie van
28 oktober 1964 inzake het verkeer van produkten,
vermeld in Verordening no. 14/64/EEG, alsmede
van de goederen welke zijn verkregen uit boven
bedoelde produkten onder de in artikel 10, para
graaf 2, tweede alinea, van het Verdrag beschreven
omstandigheden (4),

Overwegende dat Verordening no. 135/64/EEG
de afzet van vlees, dat is bevroren als gevolg van
interventies, aan bepaalde voorwaarden heeft on
derworpen ; dat het inachtnemen van deze voor

Artikel 1

Onverminderd de bepalingen van artikel 2 van
Verordening no. 135/64/EEG van de Raad zal,
wanneer in een Lid-Staat de prijs van het produkt,
vermeld in bijlage I, afdeling b), van Verordening
no. 14/64/EEG en vastgesteld overeenkomstig
artikel 5, lid 5 van deze verordening, zich op een
niveau lager dan 98% van de oriëntatieprijs be
vindt, aan de in bijlage II, afdeling b), punten 9
tot 13, van deze verordening genoemde produkten
het voordeel van het intracommunautaire handels
stelsel toegekend worden nadat bewezen is dat
deze produkten niet bevroren zijn geweest als ge
volg van door een Lid-Staat toegepaste interven
tiemaatregelen.

Artikel 2(x) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 562/64.
(2) PB no. 159 van 17. 10. 1964, blz. 2532/64.
(s) PB no. 76 van 24. 8 . 1962, blz. 2140/62.
(4) Zie blz. 2763/64 van dit Publikatieblad.

Om te bewijzen dat het betrokken vlees niet
bevroren is geweest als gevolg van door een Lid
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exporteur bevestigt ; bedoeld waarmerk wordt aan
gebracht in het daartoe bestemde vak B van het
certificaat inzake goederenverkeer model DD 4.

Artikel 3

Staat toegepaste interventiemaatregelen, dient aan
de bevoegde autoriteiten van de invoerende Lid
Staat het certificaat inzake goederenverkeer model
DD4 te worden voorgelegd, aangevuld met het
volgende :

a) een verklaring van de exporteur, dat het
desbetreffende bevroren vlees niet bevroren is
geweest als gevolg van door een Lid-Staat toege
paste interventiemaatregelen ; deze verklaring wordt
aangebracht op de daartoe bestemde plaats in
vak A van het certificaat inzake goederenverkeer
model DD 4.

b) een waarmerk van de bevoegde autoriteit
van de uitvoerende Lid-Staat, waarmede deze, na
controle de juistheid van de verklaring van de

Wanneer de in artikel 2 b) bedoelde waarmer
king en de afgifte van het certificaat inzake goede
renverkeer model DD 4 door de douane-autoriteiten
niet gelijktijdig plaatsvinden, moeten de nodige
maatregelen worden getroffen om elk risico van
verwisseling der goederen uit te sluiten.

Artikel 4

Deze verordening treedt in werking op 1 noveto
ber 1964.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toe
passelijk in elke Lid-Staat.

Brussel, 29 oktober 1964.

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

VERORDENING No. 161/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 29 oktober 1964

met betrekking tot de wereldmarktprijs voor bevroren vlees

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 14/64/EEG van de
Raad van 5 februari 1964, houdende de geleide
lijke totstandbrenging van een gemeenschappe
lijke ordening der markten in de sector rund
vlees (1),

Gelet op Verordening no. 135/64/EEG van
de Raad van 13 oktober 1964 inzake de afzet
van vlees, dat is bevroren als gevolg van inter
venties (2), in het bijzonder op artikel 3,

Overwegende dat artikel 3 van Verordening
no. 135/64/EEG voorschrijft, dat vlees dat bevro

ren werd als gevolg van, interventies, afgezet
moet worden voor een prijs die ten minste gelijk
is aan die van de wereldmarkt voor vergelijkbare
kwaliteiten ;

Overwegende dat deze prijzen vastgesteld die
nen te worden op basis van aanbiedingen van
bevroren vlees, die op de wereldmarkt worden
gedaan en waarvan de Commissie kennis heeft
gekregen, hetzij door zijn eigen middelen, hetzij
door tussenkomst van de Lid-Staten ;

Overwegende, dat deze aanbiedingen waarvan
de Commissie kennis heeft gekregen, de vaststel
ling van een wereldmarktprijs voor bevroren vlees
mogelijk maken aan de hand van de tabel, die
aan deze verordening als bijlage is toegevoegd ;

Overwegende dat de bij deze verordening
vastgestelde maatregelen in overeenstemming zijn
met het advies van het Comité van beheer voor
rundvlees,

O) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 562/64.
(2) PB no. 159 van 17. 10. 1964, blz. 2532/64.
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Artikel 2HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1
De prijs, vastgesteld in artikel I is geldig voor

de uitvoeren, die vanaf 1 november 1964 plaats
vinden.

Artikel 3De prijs, vermeld in artikel 3 van Veror
dening no. 135/64/EEG wordt vastgesteld volgens
de tabel, die als bijlage aan deze verordening is
toegevoegd.

Deze verordening treedt in werking op 1
vember 1964 .

no

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toe
passelijk in elke Lid-Staat.

Brussel, 29 oktober 1964.

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

BIJLAGE

bij Verordening no. 161/64/EEG van de Commissie
Bevroren vlees, prijzen c.i.f.-haven van de Gemeen

schap in 'R.E ./100 kg

1 . Hele of halve dieren 70
2. Voorvoeten 56

3 . Achtervoeten 85

4 Vlees, zonder been 88
5. Delen van het karkas, met been 105

VERORDENING No. 162/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 29 oktober 1964

waarbij het maximumbedrag van de restitutie van toepassing bij uitvoer
naar de Lid-Staten van bepaalde op basis van granen en rijst verwerkte

produkten, wordt beperkt tot en met 31 maart 1965

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 19 van de Raad
houdende de geleidelijke totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector granen ( 1),

Gelet op Verordening no . 16/64/EEG van de
Raad houdende de geleidelijke totstandbrenging

van een gemeenschappelijke ordening der mark
ten in de sector rijst (2),
Gelet op Verordening no. 141/64/EEG van de

Raad betreffende de regeling voor de op basis
van granen en rijst verwerkte produkten (3), en
met name op artikel 14, lid 2,
Overwegende dat het variabele element van

de heffing van toepassing op de in Verordening
no. 141/64/EEG bedoelde verwerkte produkten
wordt berekend op basis van de gemiddelde hef
fing op de hoeveelheid basisprodukt, welke voor

(2) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 574/64.
(3) PB no. 169 van 27. 10. 1964, blz. 2666/64.0) PB no. 30 van 20. 4. 1962, blz. 933/62.
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overeenkomstig artikel 14, lid 2 van Verordening
no. 141/64/EEG ;
Overwegende dat voor de verwerkte produkten

welke geen der in artikel 1 sub a) van Verordening
no. 19 genoemde grondstoffen bevatten, de resti
tutie, , evenals de heffing, wordt berekend met in
achtneming van een bepaalde verhouding van even
wicht met dergelijke en concurrerende produkten ;
dat de toepassing van dit principe bij de restituties
in sommige gevallen kan leiden tot prijsdistorsies in
de invoerende Lid-Staat, daar bedoelde verhouding
in alle Lid-Staten niet dezelfde is ;

Overwegende dat het Comité van beheer voor
granen geen advies heeft uitgebracht binnen de door
zijn voorzitter bepaalde termijn,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

de fabricage daarvan is gebruikt, dat voor de
bepaling van deze hoeveelheid voor ieder produkt
een uniforme communautaire verwerkingsfactor
wordt toegepast ;

Overwegende dat het bedrag van de restitutie,
welke bij uitvoer van deze produkten kan worden
toegekend, niet hoger mag zijn dan het bedrag
van het variabele element dat door de uitvoe
rende Lid-Staat voor dezelfde produkten bij uit
voer uit de invoerende Lid-Staat wordt toegepast ;

Overwegende dat dn dit geval de voor de in
voerende Lid-Staat toegepaste heffing beperkt is
tot het vaste element en dat voor sommige ver
werkte produkten het vaste element van d§ heffing
gering of nihil is ;

Overwegende dat, wanneer rekening wordt
gehouden met de onderscheiden verwerkingsfac
toren welke in de diverse Lid-Staten bestaan,
daaruit voor sommige verwerkte produkten prijs
distorsies zouden kunnen voortvloeien, zowel in het
handelsverkeer tussen de Lid-Staten, als op de
markt van de invoerende Lid-Staat ; dat het der
halve dienstig is, de restitutie welke bij uitvoer
van deze produkten kan worden verleend gedu
rende een bepaalde periode forfaitair te beperken,

Artikel 1

1 . Het bedrag van de restitutie, die in het intra
communautaire handelsverkeer bij uitvoer van de
hieronder genoemde verwerkte produkten kan wor
den verleend mag niet hoger zijn dan het hierna
vastgestelde percentage van het bedrag van de resti
tutie dat zou voortvloeien uit de toepassing van arti
kel 14, lid 1 en lid 2 van Verordening no. 141/64/
EEG van de Raad.

Verwerkte produkten
Percentage

van het bedrag van de
restitutie

a) Meel van gerst en van haver, waarvan het asgehalte, berekend
op basis van de droge stof, minder is dan of gelijk is aan 2°/o, en
voor meel van maïs, waarvan het gehalte aan vetstoffen minder
is dan of gelijk is aan l,5°/o 50

b) Grutten, gries en griesmeel : van haver, rogge, boekweit of van
gerst, indien het asgehalte, berekend op basis van de droge
stof, minder is dan of gelijk is aan 2°/o ; van maïs, indien het
gehalte aan vetstoffen minder is dan of gelijk is aan 1,5% 75

c) Havervlokken : indien het asgehalte, berekend op basis Van de
droge stof minder is dan of gelijk is aan 2°/o 70

d) Andere graanvlokken, indien het asgehalte, berekend op basis
van de droge stof minder is dan of gelijk is aan 2°/o 60

e) Gepelde granen met uitzondering van zachte tarwe en rogge,
gerst, geparelde zachte tarwe en rogge, zelfs indien bovendien
gebroken en geplet 55

f) Graankiemen, ook indien gemalen 20

g) Meel en gries van sago, van maniok, van arrowroot (pijlwortel),
van salep en van andere wortels en knollen, bedoeld bij post
07.06 50

h) Gluten en glutenmeel, ook indien gebrand 1

i) Aardappelzetmeel 80

2. In het intracommunautaire handelsverkeer mag
bij uitvoer van de produkten, genoemd in arti
kel 12 van Verordening no. 141/64/EEG, waarvan
het zetmeelgehalte hoger is dan 35% voor de pro
dukten verkregen door de verwerking van maïs of

rijst, en hoger dan 28% voor produkten verkregen
door de verwerking van andere grondstoffen, de
restitutie niet hoger zijn dan het bedrag dat in het
intracommunautaire handelsverkeer kan worden ver
leend bij uitvoer van de in dat artikel genoemde
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produkten waarvan het zetmeelgehalte lager is dan
of gelijk is aan 35%, respectievelijk 28°/o .

tie voor elk in artikel 1 genoemd produkt, alsmede
van de elementen die voor de berekening daarvan
hebben gediend.

Artikel 2 Artikel 3

De Lid-Staten verstrekken aan de Commissie op
de 15e van elke maand een opgave van het bedrag
van de in de voorafgaande maand verleende restitu

Deze verordening is verbindend in al
passelijk in elke Lid-Staat.

Deze verordening treedt in werking op 1 novem
ber 1964 en is van toepassing tot en met 31 maart
1965 .

haar onderdelen en is rechtstreeks toe

Brussel, 29 oktober 1964.

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

VERORDENING No. 163/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 29 oktober 1964

betreffende het effect van de toekenning van een restitutie bij de produktie
ten aanzien van de produkten zetmeel, gluten en glucose (druivesuiker)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 19 van de Raad
houdende de geleidelijke totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de sec
tor granen (1),

Gelet op Verordening no. 16/64/EEG van de
Raad houdende de geléidelijke totstandbrenging van
een gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector rijst (2) en met name op artikel 14,
Gelet op Verordening no. 141/64/EEG van de

Raad betreffende de regeling voor de op basis van
granen en rijst verwerkte produkten (3) en met name
op de artikelen 13 en 18,

Gelet op Verordening no. 142/64/EEG van de
Raad houdende de verlenging en aanpassing tot en
met 31 maart 1965 van de beperkingen van de resti
tutie bij de produktie van zetmeel (4),

Gelet op Verordening no. 31/63/EEG van de
Raad van 2 april 1963 houdende afwijking van
artikel 17 van Verordening no. 19 van de Raad met
betrekking tot het van te voren vaststellen van de

heffing voor bepaalde produkten (5), gewijzigd en
verlengd door Verordening no. 56/64/EEG (8) en
met name op artikel 2, lid 2, alinea c),

Overwegende dat Verordening no . 8/64/EEG
van de Commissie, betreffende het effect dat de
toekenning van een restitutie bij de produktie heeft
ten aanzien van de produkten zetmeel, gluten en
glucose (7), de criteria heeft bepaald volgens welke
de restituties bij uitvoer en de heffingen, van toe
passing op de produkten als bedoeld in de artikelen
9, 10 en 11 van Verordening no. 141/64/EEG in
geval van toekenning van een restitutie bij de
produktie van zetmeel van zachte tarwe en van maïs,
moesten worden berekend, alsmede de criteria, vol
gens welke het bedrag van de restitutie bij de pro
duktie van aardappelzetmeel kon worden bepaald ;

Overwegende dat artikel 13 van Verordening
no . 141/64/EEG bepaalt dat bij de berekening van
het bedrag van het variabele element dat van toe
passing is op produkten als bedoeld in de artikelen 9,
10 en 11 van die verordening, rekening is gehouden
met de restitutie bij de produktie, toegestaan voor
maïs, zachte tarwe en breukrijst, verwerkt door de
zetmeelfabrieken, en voor aardappelzetmeel ; dat,
indien de restitutie bij de produktie tot gevolg heeft
dat de drempelprijs in twee Lid-Staten op hetzelfde
niveau wordt gebracht, het gemiddelde van de prij
zen franco-grens van de uitvoerende Lid-Staat ver

0) PB no. 30 van 20. 4. 1962, blz. 933/62.
(2) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 574/64.
(3) PB no. 169 van 27. 10. 1964, blz. 2666/64.
(4) PB no. 169 van 27. 10. 1964, blz. 2673/64.

(5) PB no. 59 van 12. 4 . 1963, blz. 1225/63.
(6) PB no. 82 van 29. 5. 1964, blz . 1288/64.
(7) PB no. 21 van 5. 2. 1964, blz. 381/64.
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minderd met de invloed van de restitutie bij de
produktie, in het algemeen hoger is dan de drem
pelprijs van de invoerende Lid-Staat, verminderd met
de invloed van de restitutie bij de produktie ; dat
in bepaalde uitzonderingsgevallen dit gemiddelde
een weinig lager kan zijn ; dat het, ter vereenvou
diging, aanbeveling verdient in dit geval geen varia
bel element van de heffing op te leggen ;

Overwegende dat de in deze verordening ver
vatte maatregelen in overeenstemming ziin met het
door het Comité van beheer voor granen uitgebrachte
advies ,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

dukten uit de uitvoerende Lid-Staat een variabel
element toe dat berekend wordt als volgt, overeen
komstig het bepaalde in de artikelen 2, 9 , 10 en 11
van Verordening no . 141/64/EEG :

a) de drempelprijs van maïs , zachte tarwe of
breukriist in de invoerende Lid-Staat wordt vermin
derd met het bedrag van de invloed van de resti
tutie bii de produktie welke door deze Lid-Staat op
de datum van invoer wordt toegekend ;
b) het gemiddelde van de prijzen franco-grens

van de betrokken produkten in de uitvoerende Lid
Staat wordt verminderd met het bedrag van de in
vloed van de restitutie bii de produktie welke door
deze Lid-Staat op dezelfde datum wordt toegekend .

3 . Er wordt evenwel geen enkel variabel element
van de heffing opgelegd bij invoer uit een Lid-Staat
waarvan de dremnelpriis , verminderd met het be
drag van de invloed van de restitutie bij de pro
duktie welke eventueel door deze Lid-Staat op de
datum van invoer wordt toegekend, geliik is aan de
drempelprijs van de invoerende Lid-Staat, vermin
derd met het bedrag van de invloed van de resti
tutie bij de produktie welke door deze laatste op
dezelfde datum wordt toegekend .

Artikel 1

Artikel 2

Wanneer een Lid-Staat een restitutie bij de
produktie toekent en wanneer de heffing welke van
toepassing is bii invoer uit de Lid-Staten van de in
de artikelen 9, 10 en 11 van Verordening no . 141 /64/
EEG genoemde produkten tevoren is vastgesteld,
worden de in artikel 2, lid 2 van Verordening
no . 31/63/EEG bedoelde aanpassingen verwezen
lijkt op basis van de restitutie bij de produktie welke
op de datum van invoer van deze produkten wordt
toegekend .

1 . Wanneer een Lid-Staat een restitutie bij de
produktie toekent, wordt het bedrag van het varia
bele element van de heffing die van toepassing is
bii iedere invoer van 100 kilogram verwerkt pro
dukt, als bedoeld in de artikelen 9, 10 en 11 van
Verordening no. 141/64/EEG, in deze Lid-Staat
verminderd en in de overige Lid-Staten voor de
invoer uit die Lid-Staat vermeerderd met een bedrag
dat overeenkomt met de restitutie bij de produktie
welke door deze Lid-Staat op de datum van invoer
wordt toegekend voor :

a) 220 kg zachte tarwe, bestemd voor de zet
meelfabriek, voor tarwezetmeel,
b) 152 kg breukriist, bestemd voor de zetmeel

fabriek, voor rijstzetmeel,
c) 161 kg maïs, bestemd voor de zetmeelfabriek,

voor zetmeel ander dan tarwezetmeel en rijstzetmeel,
d) 400 kg zachte tarwe, bestemd voor de zet

meelfabriek, voor gluten van tarwe,
e) 200 kg maïs, bestemd voor de zetmeelfabriek

voor andere gluten,
f) 210 kg maïs, bestemd voor de zetmeelfabriek,

voor glucose (druivesuiker) in de vorm van wit
kristalpoeder, ook indien geagglomereerd,

g) 161 kg maïs, bestemd voor de zetmeelfabriek,
voor elke andere vorm van glucose, alsmede voor
glucosestroop .

2. Wanneer het gemiddelde, als bedoeld in arti
kel 2, lid 2 , alinea b) van Verordening no. 141 /64/
EEG, van de prijzen franco-grens voor maïs, zachte
tarwe of breukrijst, na te zijn verminderd met het
bedrag van de invloed van de restitutie bij de pro
duktie welke door de uitvoerende Lid-Staat op de
datum van invoer wordt toegekend, lager wordt dan
de drempelprijs van deze produkten in de invoe
rende Lid-Staat, verminderd met het bedrag van de
invloed van de restitutie bij de produktie welke
eventueel door deze Lid-Staat op dezelfde datum
wordt toegekend, past deze laatste ten aanzien van
de invoer van de in lid 1 bedoelde verwerkte pro

Artikel S

Wanneer een Lid-Staat een restitutie bij de pro
duktie toestaat :

a) wordt de restitutie welke mag worden toege
kend bij uitvoer van de in artikel 1 bedoelde ver
werkte produkten naar de overige Lid-Staten be
paald overeenkomstig het bepaalde in artikel 14
van Verordening no. 141/64/EEG ; de drempel
prijzen worden echter verminderd met het bedrag
van de invloed van de restitutie bij de produktie
welke eventueel wordt toegekend door de invoe
rende Lid-Staat en door de uitvoerende Lid-Staat
op de datum van uitvoer ;
b) wordt de restitutie welke mag worden toe

gekend bij uitvoer van de in artikel 1 bedoelde ver
werkte produkten naar derde landen bepaald over
eenkomstig het bepaalde in artikel 15 van Verorde
ning no . 141/64/EEG ; het bedrag van de restitutie
bij uitvoer welke mag worden toegekend, wordt
evenwel verminderd met het bedrag van de invloed
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a) het bedrag van de restitutie bij de produktie
welke zij voor 100 kilogram door de zetmeelfabriek
verwerkte maïs, zachte tarwe en breukrijst toe
kennen,
b) het bedrag van de restitutie bij de produktie

welke zij voor 100 kilogram aardappelzetmeel toe
kennen ;

van de restitutie bij de produktie die door de uit
voerende Lid-Staat op de datum van uitvoer wordt
toegekend ;

c) wordt, indien de restitutie bij uitvoer tevoren
is vastgesteld, het overeenkomstig de alinea's a) en
b) berekende bedrag daarvan, onverminderd het be
paalde in artikel 1 van Verordening no. 92, a.ange
past
— naar rato van het eventuele verschil in de

uitvoerende Lid-Staat , tussen het bedrag van de
restitutie bij de produktie welke wordt toegekend
gedurende de maand van de aanvraag van het cer
tificaat en het bedrag van de restitutie bij de pro
duktie welke wordt toegekend gedurende de maand
van uitvoer.

— bij uitvoer naar een andere Lid-Staat, naar
rato van dit verschil in de invoerende Lid-Staat.

Artikel 5

Voor het bepalen van de restitutie bij de pro
duktie welke de Lid-Staten mogen toekennen voor
aardappelzetmeel kan gebruik worden gemaakt van
een forfaitair omrekeningspercentage betreffende de
omzetting van fabrieksaardappelen in zetmeel.
De Lid-Staten stellen de Commissie in kennis

van het forfaitaire omrekeningspercentage dat voor
elk oogstjaar wordt vastgesteld.

Artikel 6
Artikel 4 Verordening no . 8/64/EEG wordt ingetrokken.

Artikel 7

Deze verordening treedt in werking op 1 novem
ber 1964.

Uiterlijk twee weken vóór de datum waarop de
terzake vastgestelde bepalingen in werking treden,
stellen de Lid-Staten de overige Lid-Staten en de
Commissie in kennis van :

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toe
passelijk in elke Lid-Staat.

Brussel, 29 oktober 1964.

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

VERORDENING No. 164/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 29 oktober 1964

tot vaststelling van de wijze van toekenning van de restitutie bij uitvoer
naar derde landen voor op basis van granen en rijst verwerkte produkten

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 19 van de Raad
houdende de geleidelijke totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector granen (*),

Gelet op Verordening no. 16/64/EEG houdende
de geleidelijke totstandbrenging van een gemeen

schappelijke ordening van de rijstmarkt (2), en met
name op artikel 15, lid 5,

Gelet op Verordening no. 141/64/EEG van de
Raad betreffende de regeling voor de op basis
van granen en rijst verwerkte produkten (8), en
met name op artikel 15,

Overwegende dat, wat de uitvoer naar derde
landen betreft, de restitutie tot doel heeft het ver
schil tussen de in de uitvoerende Lid-Staat voor
de basisprodukten geldende prijzen en de wereld

(2) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 574/64.
(3) PB no. 169 van 27. 10. 1964, blz. 2666/64.O) PB no. 30 van 20. 4. 1962, blz. 933/62.
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marktprijzen te compenseren ; dat deze restitutie
dient te worden berekend op basis van de restitutie
vastgesteld voor de produkten die voor de bepaling
van het variabele element zijn aangehouden,

Overwegende dat de in deze verordening ver
vatte maatregelen in overeenstemming zijn met het
door het Comité van beheer voor granen uitge
brachte advies,

gemiddelde restitutie, 0,25 R.E. overschrijdt, wordt
de gemiddelde restitutie verhoogd met het boven
genoemde verschil, afgerond tot op het naaste
veelvoud van 0,25 R.E. Deze verhoging gaat in
op de dag na die waarop de overschrijding is
waargenomen.

Indien naderhand tijdens dezelfde maand het
verschil tussen de drempelprijs van de uitvoerende
Lid-Staat en de c.i.f.-prijs ten minste met 0,25 R.E.
afwijkt van de nieuwe gemiddelde restitutie, wordt
deze verhoogd of verlaagd met een bedrag dat
overeenkomt met de waargenomen afwijking, afge
rond op de dichtstbijgelegen factor van 0,25 R.E.
Deze aanpassing wordt toegepast met ingang van
de dag volgende op die waarop de afwijking is
waargenomen.

Het bedrag van de gemiddelde restitutie mag
evenwel in geen geval lager zijn dan het op de
eerste dag van de maand vastgestelde peil .

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Artikel 2

1 . In het handelsverkeer met derde landen mag
de restitutie die bij uitvoer van de in Verordening
no. 141/64/EEG bedoelde verwerkte produkten kan
worden toegekend tijdens een gegeven maand niet
hoger zijn dan de gemiddelde restitutie die tijdens
de eerste 25 dagen van de voorgaande maand kan
worden toegekend bij uitvoer van de hoeveelheid
basisprodukt waarvan bij de berekening van het
variabele element is uitgegaan.

2 . Deze restitutie wordt eventueel gecorrigeerd
op basis van het verschil in de uitvoerende Lid
Staat tussen de drempelprijs van de maand van uit
voer en de drempelprijs van de voorgaande maand.

3. Indien in de loop van de maand van uitvoer
voor 100 kg basisprodukt het verschil tussen de
drempelprijs van de uitvoerende Lid-Staat en de
c.i.f.-prijs, verminderd met de in lid 1 bedoelde

Voor de berekening yan de gemiddelde restitutie
wordt geen rekening gehouden met de restituties,
genoemd in de artikelen 5 en 5bis van Verorde
ning no . 90 van de Commissie.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag
volgende op haar bekendmaking in het Publikatie
blad van de Europese Gemeenschappen.

Zij is toepasselijk met ingang van 1 november
1964 .

Deze verordening is verbindend in al' haar onderdelen en is rechtstre'eks toepas
selijk in ellee Lid-Staat.

Brussel, 29 oktober 1964.
Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

VERORDENING No. 165/64/EEG VAN DE COMMISSIE
van 29 oktober 1964

betreffende de restituties bij de uitvoer van bepaalde zuivelprodukten
naar derde landen

ordening in de zuivelsector (1) en met name op
artikel 14, lid 4,

Overwegende dat artikel 14, lid 2, van Veror
dening no . 13/64/EEG voorziet in de mogelijkheid
bij de uitvoer naar derde landen een restitutie toe
te kennen die de uitvoer op basis van de in de

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de
Raad van 5 februari 1964, houdende de geleide
lijke totstandbrenging van een gemeenschappelijke f1) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz . 549/64.
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zakelijk is om de uitvoer naar het land van bestem
ming, op basis van de in de internationale handel
geldende prijzen, mogelijk te maken ; dat het boven
dien noodzakelijk is een gemeenschappelijke proce
dure van de vaststelling van dit bedrag te voorzien ;

Overwegende dat de Commissie in staat
dient te zijn het restitutiestelsel, dat door iedere
Lid-Staat wordt toegepast, te volgen ; dat het der
halve noodzakelijk is dat de Lid-Staten haar de
inlichtingen verstrekken welke hiertoe dienstig zijn ;

Overwegende dat de in deze verordening ver
vatte maatregelen in overeenstemming zijn met het
door het Comité van beiieer voor melk en zuivel
produkten uitgebrachte advies,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De Lid-Staten kunnen bij de uitvoer naar derde
landen van de produkten, bedoeld in artikel 1,
lid 2, sub b) tot en met e) van Verordening
no. 13/64/EEG, met uitzondering van de gekop
pelde produkten waarvoor de heiting wordt atge
leid van die voor het hoofdprodukt, een restitutie
verlenen volgens de voorwaarden, vastgesteld in
de artikelen 2 en 3.

internationale handel geldende prijzen mogelijk
maakt ;

Overwegende dat het, ten einde vervalsing van
de concurrentie tussen de producenten der Lid
Staten en de internationale handel te vermijden,
noodzakelijk is regelen te stellen ten aanzien van
het restitutiebedrag dat ten hoogste kan worden
toegekend ;

Overwegende dat het maximumrestitutiebedrag
het verschil dient te overbruggen tussen de f.o.b .-
prijs in de uitvoerende Lid-Staat en de in de inter
nationale handel geldende prijzen ;

Overwegende dat de f.o.b.-prijs kan worden
berekend uitgaande van de prijs iranco-grens welke
wordt vastgesteld voor de invoer in de andere Lid
Staten uit de exporterende Lid-Staat door deze te
verminderen met het bedrag, overeenkomende met
de transportkosten tot de grens der overige Lid
Staten en de grensoverschrijdingskosten en door
hieraan een bedrag toe te voegen, dat op forfaitaire
wijze wordt vastgesteld en dat de f.o.b.-kosten
vertegenwoordigt ;

Overwegende dat de prijs franco-grens invoe
rende Lid-Staat, welke wordt bepaald voor de in
voer uit derde landen, een geschikt element vormt
voor de vaststelling van de in de internationale han
del geldende prijzen ; dat, ten einde het verschil
tussen de f.o.b.-prijs in de exporterende Lid-Staat
en de in de internationale handel geldende prijzen te
overbruggen, het versciiil tussen de f.o.b.-prijs en
deze prijs franco-grens dient te worden vermeerderd
met een bedrag, dat de transportkosten tot het land
van bestemming vertegenwoordigt ; dat het nood
zakelijk is deze kosten op forfaitaire wijze en uni
form voor alie Lid-Staten te bepalen en daarbij voor
de verschillende produkten drie zones te onder
scheiden ;

Overwegende dat de geldigheidsduur van de
forfaitair bepaalde bedragen die de transportkosten
vertegenwoordigen, dient te worden beperkt tot de
tijdsduur welke noodzakelijk is om de doelmatigheid
ervan te heoordelen ;

Overwegende dat het volgens deze methode
vastgestelde maximumrestitutiebedrag evenwel gedu
rende bepaalde perioden hoger kan zijn dan de
situatie in de exporterende Lid-Staat vereist ; dat
dit het geval is, indien in deze Lid-Staat de f.o.b .-
prijs hoger is dan de hiermee vergelijkbaar gemaakte
drempelprijs ; dat derhalve bepaald dient te worden
dat onder die omstandigheden het bovenbedoelde
maximumbedrag van de restitutie wordt verminderd
met het verschil tussen deze prijzen ;

Overwegende dat het in bepaalde gevallen, om
de export naar derde landen mogelijk te maken,
noodzakelijk zal blijken het maximumbedrag van de
restitutie, berekend volgens bovenstaande beginse
len, te verhogen ; dat dit aanvullende bedrag echter
strikt moet worden beperkt tot het bedrag dat nood

Artikel 2

1 . Het restitutiebedrag dat een Lid-Staat per
100 kg produkt ten hoogste kan toekennen bestaat
int :

a) een bedrag gelijk aan het verschil tussen
— enerzijds, de prijs franco-grens van dit pro

dukt, welke voor de uitvoer uit deze Lid-Staat naar
een andere Lid-Staat wordt vastgesteld, vermin
derd met het in Verordening no. 48/64/EEG (x)
voor de uitvoer naar deze andere Lid-Staat vast
gestelde bedrag en vermeerderd met een bedrag
van 1 K.E. indien de restitutie wordt Verleend door
België, Luxemburg of Nederland en 2 R.E. indien
de restitutie wordt verleend door een der andere
Lid-Staten, en
— anderzijds de prijs franco-grens van de Lid

Staten, met uitzondering van Italië, welke wordt
vastgesteld voor de invoer van het betreffende
produkt uit derde landen ;

b) een bedrag vermeld in de bijlage bij deze
verordening voor het betreffende produkt en de
betreffende bestemming.

2. Indien het bedrag dat voortvloeit uit de in
het eerste streepje van lid 1, sub a), bedoelde
berekening hoger is dan de drempelprijs welke
dient voor de berekening van de bij de invoer van

f1) PB no. 72 van 9. 5. 1964, blz. 1144/64.
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3 . De bepalingen ter toepassing van de voor
gaande leden, en met name het aanvullend bedrag,
worden vastgesteld volgens de in artikel 25 van
Verordening no. 13/64/EEG voorgeschreven pro
cédure.

Artikel 4

De Lid-Staten delen de Commissie mede

dit produkt in de uitvoerende Lid-Staat geldende
heffing, verminderd met het volgens het bepaalde in
artikel 4 van Verordening no. 156/64/EEG (1) be
rekende bedrag, wordt het in lid 1 , sub a), bedoelde
bedrag verminderd met het verschil tussen :
— enerzijds, het bedrag dat voortvloeit uit de

in het eerste streepje van lid 1 , sub a), bedoelde
berekening en
— anderzijds, deze drempelprijs, verhoogd met

1,5 R.E. per 100 kg en verminderd met het bedrag
dat overeenkomstig de bepalingen van artikel 4
van Verordening no. 156/64/EEG wordt berekend.

3 . De Lid-Staten die bij de uitvoer een restitutie
overeenkomstig lid 1 , sub b), toekennen, treffen
alle maatregelen welke er op gericht zijn dat het
onder toepassing van dit stelsel geëxporteerde pro
dukt daadwerkelijk wordt geëxporteerd naar de
bestemming welke bij de toekenning van de resti
tutie in aanmerking genomen is .

— elke woensdag, per categorie van produkten
en per land van bestemming, het bedrag van de
restituties dat is vastgesteld voor de betreffende
week ;

— uiterlijk op de 25e dag van elke maand,
de in de voorafgegane maand daadwerkelijk uit
gevoerde hoeveelheden ;
— naar gelang de betreffende gegevens be

schikbaar zijn, het bedrag van de restituties welke
in elke week per land van bestemming daadwer
kelijk zijn toegekend, alsmede de hiermede over
eenkomende hoeveelheden.

Als categorie van produkten in de zin van dit
artikel wordt beschouwd de groep van produkten
waarvoor het heffingsbedrag afzonderlijk wordt
vastgesteld.

Artikel 3

1 . Wanneer het maximumrestitutiebedrag dat
ovefeenkomstig de bepalingen van artikel 2 wordt
berekend, het verschil tussen de prijs van de uit
voerende Lid-Staat en de in de internationale
handel geldende prijzen niet dekt en daardoor de
uitvoer niet mogelijk is, kan dit bedrag, op aanvrage
van een Lid-Staat, worden verhoogd met een aan
vullend bedrag.

2. Het in lid 1 bedoelde aanvullende bedrag mag
niet hoger zijn dan het bedrag dat noodzakelijk
is om de uitvoer op basis van de in de internationale
handel geldende prijzen mogelijk te maken.

Artikel 5

Deze verordening treedt in werking op 1 no
vember 1964 .

De bijlage bij deze verordening is geldig tot 31
december 1964 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepas
selijk in elke Lid-Sitaat.

Brussel, 29 oktober 1964.
Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

BIJLAGE

bij Verordening no. 165/64/EEG van de Commissie

Nummer van het
gemeenschappelijk
douanetarief

04.02 en
17.02 A

04.03 en
04.04

Zone I Europese derde landen, met uitzondering van Albanië,
Griekenland en Europees Turkije 2 R.E. 2 R.E.

Zone II Derde landen aan de Middellandse Zee, niet begrepen
in zone I, en landen van het Nabije Oosten 4 R.E. 5 R.E.

Zone III Andere derde landen 6 R.E. 8 R.E.

(!) PB no. 172 van 30. 10. 1964, blz. 2709/64.
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VERORDENING No. 166/64/EEG VAN DE RAAD

van 30 oktober 1964

betreffende de regeling voor bepaalde soorten mengvoeders

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE
GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening no. 19 van de Raad

houdende de geleidelijke totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector granen (1), inzonderheid op artikel 14, lid 3,
artikel 19, lid 2 sub d), artikel 20, lid 2 tweede zin,
en artikel 24,

Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de
Raad houdende de geleidelijke totstandbrenging van
een gemeenschappelijke ordening der markten in
de zuivelsector (2), inzonderheid op artikel 6, lid 3,
en artikel 23,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat de in post 23.07 van het ge
meenschappelijk douanetarief vermelde veevoeder
preparaten behoren tot de in de bijlage van Ver
ordening no. 19 bedoelde produkten ; dat de heffing
die op deze produkten wordt toegepast krachtens
de Verordeningen no. 55 van de Raad (3) en no. 23/
63/EEG van de Raad (4) benevens een vast element
een variabel element bevat, dat wanneer het be
trokken produkt behalve granen ook melk in de
vorm van poeder of in andere vorm bevat, kan
worden verhoogd met een aanvullend element of,
in de plaats daarvan, met een compenserend be
drag ;

Overwegende dat deze veevoederpreparaten,
wanneer zij tenminste 50% melkpoeder bevatten,
met de inwerkingtreding van Verordening no. 13/64/
EEG vallen onder deze verordening, die voorziet
in de toepassing van een heffing die benevens een
vast element, een variabel element en een aan
vullend element bevat, welk laatste element van
toepassing is op de hoeveelheden produkten, andere
dan zuivelprodukten, die in het mengvoeder zijn
verwerkt ;

Overwegende dat het economisch en administra
tief noodzakelijk is dat de onderscheiden meng
voeders, zelfs indien zij onder verschillende markt
ordeningen vallen, volgens eenvormige beginselen
worden geregeld en daartoe onderworpen worden
aan één enkele verordening ; dat trouwens de rege
ling voor de heffingen op de mengvoeders, ondanks
de terminologische verschillen waarop hiervoor werd

geduid en enkele afwijkingen op ondergeschikte
punten, reeds thans voortvloeit uit het streven om
in alle betrokken gevallen op deze produkten hef
fingen te leggen die berusten op die waarmee hun
bestanddelen zijn belast ; dat derhalve, met inacht
neming van deze regel, de nodige vereenvoudigingen
dienen te worden aangebracht, waarbij, zo nodig,
gebruik wordt gemaakt van de bij artikel 24 van
Verordening no. 19 en artikel 23 van Verordening
no. 13/64/EEG bedoelde bevoegdheid tot het nemen
van afwijkende maatregelen ;

Overwegende dat het variabele element van de
heffing moet worden vastgesteld op de grondslag
van de meest gebruikelijke bestanddelen van vee
voeders, namelijk granen enerzijds en melk en
zuivelprodukten anderzijds ; dat het dientengevolge
dienstig is dit variabele element te verklaren tot de
som van de twee forfaitaire elementen die elk voor
een van deze categorieën gelden ; dat het echter
gewenst is te voorzien in de heffing van een aan
vullend bedrag voor mengvoeders die andere pro
dukten bevatten dan die waarop de Verordeningen
nos . 19, 13/64/EEG en 16/64/EEG van toepassing
zijn ;

Overwegende dat maïs, gerst en sorgho enerzijds
en magere melkpoeder (verstuivingsprocédé) ander
zijds behoren tot de bij de vervaardiging van meng
voeders meest gebruikte grondstoffen ; dat het der
halve dienstig is van de heffingen op deze produkten
uit te gaan voor het berekenen van elk der beide
forfaitaire elementen waaruit het variabele element
kan worden samengesteld ;

Overwegende dat bij de vaststelling van het vaste
element van de heffing rekening moet worden ge
houden met de noodzaak de verwerkende industrie
te beschermen ; dat de produktiekosten van op basis
van melk vervaardigde voeders hoger zijn dan die
van op basis van granen vervaardigde voeders ; dat
derhalve naar gelang van het verschil in kosten in
een verschillende bescherming van de industrie moet
worden voorzien ;

Overwegende dat het gewenst is dit vaste
element in een absolute waarde op de grondslag
van de meest representatieve prijzen vast te stellen ;
dat dit vaste element voor alle Lid-Staten gelijk
moet zijn ; dat met betrekking tot het intracommu
nautaire handelsverkeer voorzien moet worden in de
geleidelijke en automatische verlaging ervan, zodat
het aan het einde van de overgangsperiode gelijk
aan nul is ; dat deze verlaging reeds een voldoende
preferentie biedt voor het intracommunautaire han
delsverkeer en dat het derhalve niet nodig is het
forfaitaire bedrag van de gemiddelde heffing af te
trekken :

(!) PB no. 30 van 20. 4 . 1962, blz. 933/62.
(-') PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 549/64.
( 3) PB no. 54 van 2. 7. 1962, blz. 1583/62.
(4) PB no. 49 van 27.3.1963, blz. 986/63.
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Overwegende dat de vaststelling van tevoren
van de heffing en van de restituties beantwoordt
aan de eisen van de internationale handel ; dat
bovendien de toepassing van deze regeling op een
groot deel van de mengvoeders reeds voortvloeit uit
Verordening no. 31/63/EEG van de Raad (*) ; dat
het derhalve, om redenen van vereenvoudiging en
eenmaking, gewenst is de werking van deze maat
regel uit te breiden tot alle produkten waarop de
onderhavige verordening van toepassing is ;

Overwegende dat deze uitbreiding afhangt van
de invoering van een stelsel van in- en uitvoer
certificaten ; dat deze regeling om redenen van ver
eenvoudiging en eenmaking een algemeen karakter
dient te dragen ; dat het derhalve gewenst is te
voorzien in alle nodige maatregelen, waar nodig met
gebruikmaking van de bevoegdheden tot afwijking,
die voortvloeien uit artikel 24 van Verordening
no. 19 en artikel 23 van Verordening no . 13/64/EEG,

Overwegende dat bij artikel 19, lid 2, en
artikel 20, lid 2, van Verordening no. 19 de Lid
staten de bevoegdheid wordt toegekend een resti
tutie hij de uitvoer van de in de bijlage -van genoem
de verordening bedoelde produkten toe te kennen ;
dat in de eerste zin, van artikel 14, van Verordening
no. 13/64/EEG het beginsel is neergelegd dat de
Lid-Staat die het recht heeft voor een bepaald pro
dukt ten opzichte van een andere Lid-Staat een
heffing toe te passen, bij uitvoer naar dat land een
restitutie kan toekennen ; dat de voor de vast
stelling van het bedrag van de restitutie bepaalde
regels en procedures echter niet van toepassing zijn
op de voor mengvoeders toe te kennen restituties ;
dat dergelijke regels en procedures derhalve dienen
te worden vastgesteld op grond van artikel 23 van
Verordening no . 13/64/EEG ;

Overwegende dat de restitutie in het intracom
munautaire handelsverkeer tot doel heeft de prijzen
van de basisprodukten in de uitvoerende Lid-Staat
af te stemmen op die welke in de invoerende Lid
Staat gelden, zodat de verwerkende industrieën zich
in vergelijkbare omstandigheden bevinden ; dat het
derhalve gewenst is een zodanige berekenings
methode voor de restitutie te bepalen dat rekening
kan worden gehouden met de verschillen tussen de
in de Lid-Staten geldende prijzen ; dat ten aanzien
van de graansoorten die in het mengvoeder worden
verwerkt, het verschil tussen de drempelprijzen
representatief kan worden geacht voor deze ver
schillen ; dat echter ten aanzien van melkpoeder en
zuivelprodukten het verschil aangehouden moet
worden tussen de prijs franco-grens en de drempel
prijs ;

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Het bedrag van de heffingen en van de resti
tuties ten aanzien van de hieronder genoemde pro
dukten, in deze verordening „mengvoeders" ge
noemd, wordt voor 100 kilogram door de Lid
staten overeenkomstig het bepaalde in de volgende
artikelen vastgesteld :

No. van het
gemeenschappelijk
douanetarief

Omschrijving

ex 23.07 Veevoeder, samengesteld met melasse of met suiker en ander
bereid voedsel voor dieren ; andere preparaten, gebezigd voor het
voederen van dieren (veevoedersupplementen, enz.) :
ex B andere :

— die ten minste 50% melk in poedervorm bevatten
— niet genoemd :
— die granen of produkten bevatten waarop Verorde
ning no. 19 of Verordening no. 16/64/EEG van toe
passing is

— die geen granen of produkten waarop Verordening
no. 19 of Verordening no. 16/64/EEG van toepassing
is , doch wel produkten van de posten 04.01 , 04.02,
04.03, 04.04 of 17.02 A bevatten.

0 PB no. 59 van 12. 4 . 1963, blz . 1225/63.
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Titel I — Hefiingen

Artikel 2

De heffing die van toepassing is op mengvoeders
bestaat uit een variabel element, een vast element
en, in voorkomend geval, een aanvullend element.

Artikel 3

Voor de berekening van het variabele element
worden de mengvoeders in de als bijlage bij deze
verordening gevoegde tabellen ingedeeld, en wel :

— in tabel A volgens het zetmeelgehalte,
— in tabel B volgens het gehalte aan melk en

zuivelprodukten.

Artikel 4

het in artikel 2, lid 1 , van genoemde verordening
bedoelde bedrag dat overeenkomt met de invloed
van de bij invoer geheven binnenlandse belastingen ;
b) indien het mengvoeder uit een Lid-Staat

wordt ingevoerd, het gemiddelde van de prijzen
franco-grens, die worden bepaald :
— voor wat elke van deze graansoorten betreft,

overeenkomstig artikel 3 van Verordening no. 19,
— voor wat melkpoeder betreft, overeenkomstig

artikel 3 , lid 1 , van Verordening no . 13/64/EEG,
waarbij het gemiddelde wordt verhoogd met het in
artikel 2, lid 1 , van genoemde verordening bedoelde
bedrag dat overeenkomt met de invloed van de bij
invoer geheven binnenlandse belastingen .

2 . De uit het betmalde in lid 1 , sub b), voort
vloeiende gemiddelde heffing voor granen wordt,
in voorkomend geval, aangepast aan de hand van
het verschil in de uitvoerende Lid-Staat tussen de
drempelprijs van de maand van invoer en die van
de voorafgaande maand.

Indien de in een bepaalde week waargenomen
priis franco-grens voor het uit derde landen of de
Lid-Staten ingevoerde melkpoeder met meer dan één
rekeneenheid afwiikt van het daarmede overeen
komende gemiddelde dat gedurende de lonende
maand van toepassing is , wordt dit gemiddelde
herzien met een bedrag gelijk aan het waargenomen
verschil . Bij elke nieuwe afwijking met meer dan
één rekeneenheid van het laatste herziene ge
middelde, wordt dit gemiddelde op dezelfde wijze
herzien.

3 . De in lid 1 , sub a) en b), bedoelde gemiddelden
worden berekend over de eerste 25 dagen van de
maand die voorafgaat aan de maand van invoer.
Deze gemiddelden en de wijzigingen daarvan wor
den door de Commissie bepaald .

Tijdens een bepaalde maand is het variabele
element gelijk aan de som van beide volgende
elementen :

— een eerste element gelijk aan de som van de
gemiddelde heffingen voor 50 kilogram maïs, 30
kilogram gerst en 20 kilogram sorgho, vermenig
vuldigd met de in kolom no. 1 van tabel A ver
melde coëfficiënt, die behoort bij de klasse waarin
het mengvoeder is ingedeeld ;
— een tweede element gelijk aan de gemiddelde

heffing voor 100 kilogram van het hoofdorodukt
van groep no. 3 , dat wordt omschreven in biilage I
van Verordening no . 111/64/EEG van de Raad (*)
en dat hierna „melkpoeder" wordt genoemd, ver
menigvuldigd met de in kolom no. 1 van tabel B
vermelde coëfficiënt, die behoort bij de klasse
waarin het mengvoeder is ingedeeld.

De gemiddelde heffingen worden berekend over
eenkomstig artikel 5 .

Artikel 6
Artikel 5

Het vaste element dat voor alle Lid-Staten
gelijk is , bedraagt :
— 2 rekeneenheden voor de mengvoeders waar

van het gehalte aan melk en zuivelprodukten hoger
is dan 50 °/o ;
— 0,90 rekeneenheid voor de andere meng

voeders .

In het intracommunautaire handelsverkeer is het
gelijk aan 9/15 van het aldus vastgestelde bedrag
en wordt het met ingang van 1965 elk jaar op
1 juli met 2/15 van dit bedrag verlaagd.

1 . De gemiddelde heffing die van toepassing is
op maïs, gerst, sorgho of melkpoeder is voor elk
van deze produkten gelijk aan het verschil per 100
kilogram tussen de drempelprijs van de invoerende
Lid-Staat, die geldt tijdens de maand van invoer,
en :

a) indien het mengvoeder uit een derde land
wordt ingevoerd :
— voor wat elke van deze graansoorten betreft,

het gemiddelde van de overeenkomstig artikel 10
van Verordening no. 19 bepaalde c.i.f.-prijzen,
— voor wat melkpoeder betreft, het gemiddelde

van de overeenkomstig artikel 3, lid 2, Van Ver
ordening no . 13/64/EEG bepaalde prijzen franco
grens, waarbij het gemiddelde wordt verhoogd met

Artikel 7

Indien een mengvoeder aanzienlijke hoeveel
heden van andere produkten bevat dan die waarop
de Verordeningen nos . 19, 13/64/EEG en 16/64/EEG
van toepassing zijn, kan de heffing worden ver
hoogd met een aanvullend element.f1) PB no. 130 van 12. 8. 1964, blz. 2174/64.
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Dit element wordt berekend op de grondslag
van de heffingen, belastingen en rechten van elke
aard die in elke Lid-Staat bij invoer, naar gelang
van de herkomst, moeten worden geheven op de
hoeveelheid van het betrokken produkt die het in
gevoerde mengvoeder bevat.

De wijze van toepassing van dit artikel wordt
vastgesteld volgens de procedure van artikel 26 van
Verordening no. 19 en artikel 25 van Verordening
no. 13/64/EEG.

Artikel 8

verschil tussen het gemiddelde van de prijzen van
dit produkt uit de uitvoerende Lid-Staat, geleverd
franco-grens van de Lid-Staat die het mengvoeder
invoert, berekend over de eerste 25 dagen van de
maand voorafgaande aan de maand waarin de uit
voer plaatsvindt, en de drempelprijs van deze staat
die werd toegepast in de maand waarin de uitvoer
plaatsvindt, waarbij dit verschil wordt verhoogd met
het bedrag dat overeenkomt met de invloed van de
bij invoer geheven binnenlandse belastingen en ver
menigvuldigd met de in kolom no. 2 van tabel B
vermelde coëfficiënt die behoort bij de klasse waarin
het mengvoeder is ingedeeld.
Het maximumelement van de restitutie, bedoeld

sub a), kan volgens de procedure van artikel 26 van
Verordening no . 19 echter worden vastgesteld op een
ander niveau, voorzover dit noodzakelijk is ter voor
koming van priisdistorsies , zowel in het handels
verkeer tussen de Lid-Staten onderling als op de
markt van de invoerende Lid-Staat .

De wijze van toepassing van dit lid wordt vast
gesteld volgens de procedure van artikel 26 van Ver
ordening no . 19 en artikel 25 van Verordening
no . 13/64/EEG.

Het bedrag van de heffing op invoer uit de Lid
Staten kan op verzoek van de betrokkene voor een
tijdens de geldigheidsduur van het certificaat te ver
richten invoer van tevoren worden vastgesteld.

De wijze van toepassing van dit artikel wordt
vastgesteld volgens de procedure van artikel 26 van
Verordening no. 19 en artikel 25 van Verordening
no. 13/64/EEG.

Titel II — Restituties

Artikel 9
Artikel 10

In het handelsverkeer met derde landen wordt
bij de vaststelling van de restitutie, die door een Lid
Staat kan worden toegekend, met name rekening
gehouden met de toestand op de wereldmarkt en
de marktprijzen van de produkten die voor de be
rekening van het variabele element in aanmerking
worden genomen.

De wijze van toepassing van dit artikel wordt
vastgesteld volgens de procedure van artikel 26 van
Verordening no . 19 en artikel 25 van Verordening
no . 13/64/EEG.

Artikel 11

1 . In het intracommunautaire handelsverkeer kan
bij invoer van een mengvoeder een restitutie worden
toegekend, indien aan ten minste één van de volgen
de voorwaarden is voldaan :

a) de drempelprijs is voor maïs , gerst of sorgho
in de uitvoerende Lid-Staat hoger dan in de in
voerende Lid-Staat ;

b) de uitvoerende Lid-Staat kent bij de uitvoer
van melkpoeder naar de invoerende Lid-Staat een
restitutie toe, die tot het voorziene maximum ten
minste in een verhouding staat die geliik is aan de
verhouding die bij de toepassing van lid 2, sub b,
van dit artikel zal ontstaan tussen de werkelijk ver
leende restitutie en het maximum dat bij die be
paling wordt vastgesteld .

2. De restitutie kan niet hoger zijn dan de som
van twee élementen, berekend :

a) voor de drie graansoorten, indien de voor
waarde bedoeld in lid 1 , sub a), is vervuld, op grond
van het verschil tussen de drempelprijs van de uit
voerende Lid-Staat en die van de invoerendë Lid
Staat, welke berekening wordt verricht voor elk van
de graansoorten, die bij de berekening van het
variabele element in aanmerking zijn genomen en
over de hoeveelheden bedoeld in artikel 4 ; het
totaal van deze verschillen wordt vermenigvuldigd
met de in kolom no. 2 van tabel A vermelde
coëfficiënt, die behoort bij de klasse waarin het
mengvoeder is ingedeeld ;
b) voor melkpoeder, indien de voorwaarde be

doeld in lid 1 , isub b), is vervuld, op grond van het

Het bedrag van de restituties bij uitvoer is het
bedrag dat van toepassing is op de dag waarop de
uitvoer plaatsvindt. Op verzoek van de belang
hebbende wordt het bedrag van de restitutie echter
van tevoren vastgesteld overeenkomstig de be
palingen die volgens de procedure van artikel 26
van Verordening no . 19 en artikel 25 van Verorde
ning no . 13/64/EEG zijn vastgesteld.

Titel III — Algemene bepalingen
Artikel 12

Wanneer een Lid-Staat gebruik maakt van de bij
de artikelen 1 , 2 en 3 van Verordening no. 113/64/
EEG van de Raad (1) toegekende bevoegdheden, ge
schiedt de berekening van de gemiddelde heffing

(!) PB no. 130 van 12. 8 . 1964, blz. 2184/64.
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en van de restitutie aan de hand van de drempel
prijs en de prijzen franco-grens, omschreven bij die
verordening.

nomen en kunnen de verhouding tussen de hoeveel
heden van deze produkten, alsmede de in de
tabellen A en B van de bijlage van de onderhavige
verordening opgenomen elementen worden ge
wijzigd volgens de procedure van artikel 26 van
Verordening no . 19 en artikel 25 van Verordening
no . 13/64/EEG.

Artikel 13

Wanneer een Lid-Staat ingrijpt door middel van
maatregelen die leiden tot verlaging van de prijs
van melkpoeder voor voederdoeleinden, wordt de
prijs franco-grens, die wordt gebruikt voor de be
rekening van de heffing en van de restitutie, ver
minderd met een overeenkomstig bedrag.

Artikel 16

De methoden ter bepaling van het zetmeelge
halte en het gehalte aan melk en zuivelprodukten
van de mengvoeders worden vastgesteld volgens de
procedure van artikel 26 van Verordening no . 19
en artikel 25 van Verordening no . 13/64/EEG.

Artikel 14

Artikel 17

Voor alle invoer en alle uitvoer van de in de
onderhavige verordening bedoelde produkten, moet
een in- of uitvoercertificaat worden overgelegd, dat
op verzoek van de belanghebbende door de Lid
Staat wordt afgegeven.

De wijze van toepassing van dit artikel wordt
vastgesteld volgens de procedure van artikel 26 van
Verordening no . 19 en artikel 25 van Verordening
no. 13/64/EEG. Hierbij wordt uitgegaan van het
bepaalde artikel 16 van Verordening no . 19 en de
verordeningen die ter uitvoering daarvan zijn vast
gesteld.

Deze verordening treedt in werking op de dag
volgende op haar bekendmaking in het Publikatie
blad van de Europese Gemeenschappen. Zij is met
ingang van 1 november 1964 van toepassing.

Verordening no . 23/63/EEG vervalt op die
datum.

De bepalingen die ter uitvoering van Verorde
ning no . 55 zijn vastgesteld en die betrekking hebben
op de in de onderhavige verordening bedoelde pro
dukten, blijven van kracht voorzover zij niet on
verenigbaar zijn met het bepaalde in de laatstge
noemde verordening.

Ingeval overgangsbepalingen noodzakelijk zijn,
worden zij vastgesteld volgens de procedure van
artikel 26 van Verordening no. 19 en artikel 25 van
Verordening no . 13/64/EEG.

Artikel 15

Ten einde verstoringen op de veevoedermarkt,
veroorzaakt door de prijsverschillen tussen de daad
werkelijk in de veevoeders verwerkte granen of
melk, te voorkomen, kunnen voor de vaststelling
van het variabele element andere dan in artikel 4
bedoelde produkten in aanmerking worden ge

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toe
passelijk in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 30 oktober 1964.

Voor de Raad

De Voorzitter

W. CARTELLÏEM
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BIJLAGE

TABEL A

Bereidingen die granen of produkten bevatten waarop Verordening no. 19 of
Verordening no. 16/64/EEG van toepassing is

Coëfficiënt

Zetmeelgehalte Heffing Restitutie

Kolom 1 Kolom 2

a) lager dan of gelijk aan 10 °/o 0,16 0,05

b) hoger dan 10 % en lager dan of gelijk aan 30% 0,50 0,22

c) hoger dan 30 % en lager dan of gelijk aan 50 °/o 0,84 0,56
d) hoger dan 50 % 1,00 0,90

TABEL B

Bereidingen die melk of zuivelprodukten bevatten

Coëfficiënt

Gehalte aan melk en zuivelprodukten Heffing Restitutie

Kolom 1 Kolom 2

a) hoger dan 5 % en lager dan of gelijk aan 25 % 0,24 0,05

b) hoger dan 25 °/o en lager dan of gelijk aan 50 % 0,49 0,30
c) hoger dan 50 % en lager dan of gelijk aan 75 % 0,74 0,55
d) hoger dan 75 % 0,9§ 0,80

VERORDENING No. 167/64/EEG VAN DE RAAD
van 30 oktober 1964

inzake de heffing van toepassing op bepaalde mengsels van zuivel
produkten en bepaalde bereidingen die boter bevatten

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE
GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap, inzonderheid
op artikel 43 en op artikel 235,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Gezien het advies van het Europese Parlement,

Overwegende dat de goede werking van het
stelsel van heffingen dat van toepassing is op de
handel in melk en zuivelprodukten tussen de Lid
staten, alsmede tussen de Lid-Staten en derde
landen en dat is ingesteld bij Verordening no. 13/

64/EEG van de Raad houdende de geleidelijke
totstandbrenging van een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de zuivelsector (1), vereist dat
op de handel in mengsels van zuivelprodukten een
passende regeling wordt toegepast ;

Overwegende dat de tariefindeling van de pro
dukten waarop de bepalingen van Verordenig no .
13/64/EEG van toepassing zijn, plaatsvindt over
eenkomstig de „Algemene Bepalingen voor de toe
passing van het gemeenschappelijk douanetarief" ;

Overwegende dat de toepassing van deze bepa
lingen op mengsels van zuivelprodukten aanleiding

f1) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 549/64.
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samengesteld uit produkten, genoemd in artikel 1 ,
lid 2 sub b) tot en met e), van Verordening no.
13/64/EEG, wordt de heffing toegepast, die geldt
voor het bestanddeel dat aan de hoogste heffing
onderworpen is , indien dit ten minste 10 gewichts
percenten van het mengsel uitmaakt. Indien deze
wijze van vaststelling van de heffing niet kan wor
den aangewend, wordt op deze mengsels de hef
fing toegepast die voortvloeit uit de tariefindeling
van deze mengsels .

Artikel 2

kan geven tot moeilijkheden, aangezien zij er in
bepaalde gevallen toe zouden leiden om een lage
heffing toe te passen op mengsels, die zuivelproduk
ten bevatten die aan een hoge heffing worden onder
worpen, indien zij afzonderlijk worden ingevoerd ;

Overwegende dat dit kan worden vermeden door
op deze mengsels de heffing toe te passen, die geldt
voor het samenstellende zuivelprodukt waarvoor de
hoogste heffing wordt geheven ;

Overwegende dat de bepalingen van Veror
dening no . 13/64/EEG inzake het stelsel van hef
fingen kunnen worden ontdoken door handel te
drijven in bereidingen, die niet voorkomen in bij
lage II van het Verdrag, maar die wel aanzienlijke
hoeveelheden boter bevatten ;

Overwegende dat het Verdrag geen bijzondere
bepalingen bevat die voorzien in de bevoegdheden
vereist om maatregelen te treffen die kunnen verhin
deren dat de verwezenlijking van het gemeenschap
pelijk landbouwbeleid op het gebied van de zuivel
produkten op deze wijze in gevaar wordt gebracht ;

Overwegende dat daarom de noodzakelijke maat
regelen op de grondslag van artikel 235 van het
Verdrag dienen te worden getroffen ; dat de meest
geschikte maatregel hierin bestaat dat bij de invoer
van de onderhavige bereidingen extra heffingen
worden toegepast, berekend op de grondslag van de
heffingen die gelden bij de invoer van boter,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Bij de invoer van produkten die vallen onder
post no. 21.07 van het gemeenschappelijk douane
tarief en die meer dan 33 gewichtspercenten melk
vet bevatten, wordt een extra heffing geheven die
voor 100 kilogram produkt gelijk is,

— in het intracommunautaire handelsverkeer,
aan het verschil tussen het bedrag van de heffing
voor 100 kilogram boter en het bedrag van de
douanerechten voor dezelfde hoeveelheid produkt ;

— in het handelsverkeer met derde landen, aan
het verschil tussen het bedrag van de heffing voor
100 kilogram boter, bereid op basis van zoete room,
en het bedrag van de douanerechten voor dezelfde
hoeveelheid produkt.

Artikel S

Artikel 1
Deze verordening treedt in werking op de dag,

volgende op haar bekendmaking in het Publikatie
blad van de Europese Gemeenschappen.

Op mengsels die vallen onder hoofdstuk 4 van
het gemeenschappelijke douanetarief en die zijn

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toe
passelijk in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 30 oktober 1964 .

Voor de Raad

De Voorzitter

W. CARTELLIERI
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VERORDENING No. 168/64/EEG VAN DE RAAD

van 30 oktober 1964

houdende wijziging van enkele voor België en Luxemburg vastgestelde
referentieprijzen in de zuivelsector

die de rechtvaardiging vormden voor de vaststelling
van de referentieprijzen voor de hoofdprodukten
van de groepen nos . 6 en 7 in afwijking van ge
noemd artikel 5, lid 2 , van kracht blijven en dat het
derhalve niet gewenst is de referentieprijzen van
deze produkten te wijzigen ;

Overwegende dat het derhalve noodzakelijk is
Verordening no. 112/64/EEG te wijzigen ten aan
zien van de referentieprijzen voor België voor de
hoofdprodukten van de groepen nos . 5, 8, 9 en 10 ,
alsmede voor Cheddar en Tilsit ;

Overwegende dat in Verordening no . 144/64/
EEG, rekening houdend met het bepaalde in arti
kel 233 van het Verdrag, de referentieprijzen voor
bepaalde zuivelprodukten, met name voor de on
derhavige produkten, voor Luxemburg op hetzelfde
niveau zijn vastgesteld als voor België en dat het,
rekening houdend met dezelfde bepalingen, nood
zakelijk is de referentieprijzen voor Luxemburg op
het niveau te brengen van de nieuwe referentie
prijzen voor België,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE
GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de
Raad houdende de geleidelijke totstandbrenging
van een gemeenschappelijke ordening der markten
in de zuivelsector (1), inzonderheid op artikel 5,
Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat in Verordening no. 112/64/
EEG van de Raad (2), gewijzigd bij Verordening
no. 144/64/EEG van de Raad (3), de referentie
prijzen voor de zuivelprodukten zijn vastgesteld op
de grondslag van de prijzen, met inbegrip van bin
nenlandse belastingen, die in elke Lid-Staat in het
jaar 1963 zijn waargenomen ; dat deze laatste prij
zen zijn gecorrigeerd krachtens het bepaalde in
artikel 5, lid 2, van Verordening no. 13/64/EEG ;
Overwegende dat bij de toegepaste methode geen

rekening wordt gehouden met de invloed van de
binnenlandse belastingen op de gecorrigeerde prij
zen ;

Overwegende dat het percentage van de binnen
landse belastingen die in België drukken op de
hoofdprodukten van de groepen nos . 5 tot en met
10, omschreven bij Verordening no . 111 /64/EEG
van de Raad (4), alsmede op Cheddar en Tilsit , bij
zonder hoog is, namelijk 12 °/o ;

Overwegende dat bij de vaststelling van de refe
rentieprijzen voor de hoofdprodukten van de groe
pen nos . 5, 8, 9 en 10, alsmede voor Cheddar en
Tilsit, rekening gehouden moet worden met de in ~
vloed van die belastingen op de krachtens net
bepaalde in artikel 5, lid 2, van Verordening no .
13/64/EEG gecorrigeerde prijzen ; dat de redenen

Artikel 1

De referentieprijzen voor België en Luxemburg,
vastgesteld bij Verordening no . 112/64/EEG, ge
wijzigd bij Verordening no. 144/64/EEG, worden
vervangen door de referentieprijzen die zijn opge
nomen in de bijlage van de onderhavige veror
dening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 1 novem
ber 1964 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasse
lijk in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 30 oktober 1964 .

Voor de Raad

De Voorzitter

W. CARTELLIERI

C1) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 549/64.
(2) PB no. 130 van 12. 8 . 1964, blz . 2180/64.
(8) PB no. 169 van 27. 10. 1964, blz. 2675/64.
(4) PB no. 130 van 12. 8. 1964, blz. 2174/64.
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BIJLAGE

Referentieprijzen voor de in artikel 1, lid 2, sub b) t/m e), van Verordening
no. 13/64/EEG bedoelde zuivelprodukten, met uitzondering van gekoppelde

produkten

Produkten waarvoor de referentieprijs wordt vastgesteld
Referentieprijzen in de
nationale munteenheid

per kg
Bfr. Lfr.

8,49
32,10
16,99
22,41
38,50
52,13
72,48
59.63
46,28
49.64
49,71
69,83
16,55

97,67

8,49
32,10
16,99
19,89
38,50
52,13
72,48
59.63
46,28
49.64
49,71
69,83
16,55

81,76

Hoofdprodukt van groep no . 1
Hoofdprodukt van groep no. 2
Hoofdprodukt van groep no. 3
Hoofdprodukt van groep no. 4
Hoofdprodukt van groep no . 5
Hoofdprodukt van groep no. 6
Hoofdprodukt van groep no . 7
Hoofdprodukt van groep no. 8
Hoofdprodukt van groep no. 9
Hoofdprodukt van groep no. 10
Hoofdprodukt van groep no. 11
Hoofdprodukt van groep no. 12
Hoofdprodukt van groep no. 13
Boter van eerste kwaliteit in de zin van artikel 1 van Verordening
no. 61/64/EEG van de Raad

Cheddarkaas, in platte cilindrische vorm, met een rijpingstijd van
2 a 3 weken, een vetgehalte van 50 gewichtspercenten, berekend
op de droge stof, en een vochtgehalte in de vetvrije kaasmassa van
meer dan 50, doch niet meer dan 57 gewichtspercenten
Tilsiterkaas (Havarti), in gehele vorm, met een rijpingstijd van 6
weken, een vetgehalte van 45 gewichtspercenten, berekend op de
droge stof, onverpakt

43,47 43,47

46,28 46,28

VERORDENING No. 169/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 30 oktober 1964

strekkende tot invoering van overgangsmaatregelen, met betrekking
tot de berekening van de heffing en van de restitutie voor de maand
november 1964, van toepassing op bepaalde soorten mengvoeders

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 19 van de Raad
houdende de geleidelijke totstandbrenging van een
gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector granen (1),

Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de
Raad van 5 februari 1964 houdende de geleide
lijke totstandbrenging van een gemeenschappelijke
ordening der markten in de zuivelsector (2),

Gelet op Verordening no. 166/64/EEG van de
Raad van 30 oktober 1964 betreffende de regeling
voor bepaalde soorten mengvoeders (3), en met
name artikel 17 daarvan,

Overwegende dat voor de berekening van de
heffing ten opzichte van Lid-Staten en derde lan
den en van de restitutie tussen de Lid-Staten, gel
dend voor mengvoeders, het element dat betrek
king heeft op de produkten vallende onder de Ver
ordening no. 13/64/EEG en voorkomende in deze
mengvoeders is vastgesteld op basis van de drem
pelprijs enerzijds en van een gemiddelde van de
verschillende prijzen franco-grens , berekend in de
loop van de maand voorafgaande aan die waarin
reële in- of uitvoer plaatsvond, anderzijds ;

Overwegende dat, daar de Verordening no. 13/
64/EEG eerst per 1 november in werking treedt,
de bij deze verordening bedoelde prijzen franco
grens eerst worden berekend met ingang van deze
datum ; dat derhalve, ten einde te verzekeren dat
de Verordening no . 166/64/EEG met ingang van
deze datum wordt toegepast, de door haar voor
geschreven berekeningen op andere grondslagen
moeten worden verricht dan het gemiddelde van
de prijzen van de voorafgaande maand ;

O) PB no. 30 van 20. 4 . 1962, blz. 933/62.
(2) PB no. 34 van 27.2.1964, blz. 549/64.
(3) Zie blz. 2747/64 van dit Publikatieblad.
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lid 1 , alinea a) tweede streepje, en alinea b)
tweede streepje, en van de gemiddelde restitutie be
doeld bij artikel 9, lid 2 , alinea b) van Verorde
ning no . 166/64/EEG, de op de eerste dag van deze
maand geldende prijzen franco-grens in de plaats
van de in deze artikelen bedoelde gemiddelden .

Overwegende dat door de voorlopige aanwending
van de op de eerste dag van de maand november
geldende franco-grens prijs het principe van Ver
ordening no . 166/64/EEG in acht wordt genomen ;

Overwegende dat de in deze verordening ver
vatte maatregelen in overeenstemming zijn met de
door het Comité van beheer voor granen en het Co
mité van beheer voor melk en melkprodukten uit
gebrachte adviezen,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag
van haar bekendmaking in het Publikatieblad van de
Europese Gemeenschappen.Artikel 1

Voor november 1964 komen voor de berekening
van de gemiddelde heffing bedoeld bij artikel 5,

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepas
selijk in elke LddHStaait.

Brussel, 30 oktober 1964 .

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

VERORDENING No. 170/64/EEG VAN DE COMMISSIE

van 30 oktober 1964

houdende maatregelen inzake invoer- en uitvoercertificaten, alsmede
vaststelling vooraf van dè heffing en de restitutie voor bepaalde soorten

mengvoeders

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tót oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 19 van de Raad hou
dende de geleidelijke totstandbrenging van een ge
meenschappelijke ordening der markten in de sector
granen (1),

Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de
Raad van 5 februari 1964 houdende de geleidelijke
totstandbrenging van een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de zuivelsector (2),

Gelet op Verordening no. 166/64/EEG van de
Raad van 30 oktober 1964 betreffende de regeling
van toepassing op bepaalde soorten mengvoeders (3),
en met name op de artikelen 8 , 11 en 14,

Overwegende dat de afgifte van de invoer- en
uitvoercertificaten voor bepaalde samengestelde vee
voeders reeds is geregeld in Verordening no. 102/64/
EEG (4) ; dat deze bepalingen uit een oogpunt van
gelijkvormigheid dienen te worden gehandhaafd en
uitgebreid tot alle gevallen waarin voorlegging van
een certificaat noodzakelijk is voor het uitvoeren van
een transactie betreffende samengestelde veevoeders ;

Overwegende dat bij vaststelling vooraf van de
heffing of de restitutie een aanpassing moet plaats
vinden tussen de heffing of de restitutie die geldt
respectievelijk op de dag waarop het certificaat
wordt aangevraagd en op de dag waarop de invoer
werkelijk plaatsvindt ; dat dit verwezenlijkt kan wor
den door enerzijds in aanmerking te nemen het be
drag van de heffing of de restitutie en anderzijds de
drempelprijzen die van toepassing zijn tijdens de
maand waarin de invoer of de uitvoer werkelijk
plaatsvindt ;

l 1) PB no. 30 van 20. 4. 1962, blz. 933/62.
(8) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 549/64.
(8) Zie blz. 2747/64 van dit Publikatieblad. (4) PB no. 126 van 5. 8. 1964, blz . 2125/64 .
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Overwegende dat de in deze verordening vervatte
maatregelen in overeenstemming zijn met de door
het Comité van beheer voor granen en het Comité
van beheer voor melk en melkprodukten uitgebrachte
adviezen, <

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

restitutie, welke op de dag waarop het uitvoer
certificaat wordt aangevraagd geldt, aangepast
aan de hand van :

— de in de uitvoerende Lid-Staat gedurende
de maand van uitvoer geldende drempelprijs voor
het basisprodukt of de basisprodukten, en
— het verschil in de invoerende Lid-Staat

tussen de tijdens de maand waarin het certificaat
wordt aangevraagd voor het basisprodukt of de
basisprodukten geldende drempelprijs, en de tij
dens de maand van uitvoer geldende drempelprijs ;

b) bij uitvoer naar derde landen, het overeen
komstig de bepalingen van artikel 1 van Verorde
ning no . 165/64/LLG berekende bedrag van de
restitutie, welke op de dag waarop het certificaat
wordt aangevraagd van toepassing is, aangepast
aan de hand van de tijdens de maand van uitvoer
geldende drempelprijs voor het basisprodukt of de
basisprodukten .

Voor de in Verordening no. 166/64/EEG be
doelde produkten worden de invoer- of uitvoercer
tificaten afgegeven en de heffingen in het intra
communautaire handelsverkeer alsmede de restitu
ties bij uitvoer van te voren vastgesteld volgens
de bepalingen van deze verordening.

Artikel 2

De bepalingen van Verordening no. 102/64/
EEG welke betrekking hebben op mengvoeder ge
noemd in Verordening no. 19, blijven van toepassing
op mengvoeders genoemd in Verordening no. 13/64/
EEG.

Artikel 5

Artikel 3

Het bedrag van de vooraf vast te stellen heffing
is bij invoer uit een Lid-Staat van een in Veror- 1
dening no. 166/64/EEG bedoeld mengvoeder welke
invoer tijdens de geldigheidsduur van het certificaat
moet plaatsvinden, gelijk aan dat van de heffing
van toepassing op de dag waarop het invoercerti
ficaat wordt aangevraagd, in voorkomend geval
aangepast aan de hand van :

a) de drempelprijs voor het basisprodukt of de
basisprodukten waarvan wordt uitgegaan bij de
berekening van het in de invoerende Lid-Staat
gedurende de maand van invoer geldende variabele
element ;

b) het verschil in de uitvoerende Lid-Staat
tussen de drempelprijs voor het basisprodukt of
de basisprodukten waarvan is uitgegaan bij de be
rekening van het gedurende de maand waarin het
certificaat wordt aangevraagd geldende variabele .
element en de gedurende de maand van invoer
geldende drempelprijs.

1 . Voor de in Verordening no. 19 genoemde
mengvoeders verstrekken de Lid-Staten de Com
missie op de vijftiende van elke maand met be
trekking tot de voorafgaande maand de volgende
gegevens :

a) de hoeveelheden waarvoor invoercertificaten
zijn afgegeven ;

b) de hoeveelheden waarvoor certificaten voor
uitvoer naar de Lid-Staten zijn afgegéven, inge
deeld volgens de bestemming per Lid-Staat ;

c) de hoeveelheden waarvoor certificaten voor
uitvoer naar derde landen zijn afgegeven ;

d) de vooraf vastgestelde bedragen van de
restituties alsmede de hoeveelheden produkten
welke ingevolge artikel 4 moeten worden ingevoerd;

e) de bedragen van de betaalde restituties als
mede de betreffende hoeveelheden van het uitge
voerde produkt.

2. Voor de in Verordening no. 13/64/EEG ge
noemde mengvoeders verstrekken de Lid-Staten :

a) elke woensdag : het bedrag van de voor de
lopende week vastgestelde restituties, ingedeeld
per' categorie van de produkten vastgesteld in
tabel B van Verordening no . 166/64/EEG en per
land van bestemming,;

b) ten laatste op de 25e dag van elke maand :
de in de loop van de voorafgaande maand werke
lijk uitgevoerde hoeveelheden ;

c) naarmate de daarop betrekking hebbende
gegevens beschikbaar zijn : de in de loop van
iedere week werkelijk toegekende restituties als

Artikel 4

Het bedrag van de vooraf vast te stellen resti
tutie mag bij uitvoer naar een Lid-Staat of naar
derde landen van een in Verordening no. 166/64/
EEG bedoeld mengvoeder, welke uitvoer tijdens de
geldigheidsduur van het certificaat moet plaats
vinden, de volgende bedrajgen niet te boven gaan :
a) bij uitvoer naar een Lid-Staat het overeen

komstig de bepalingen van artikel 9 van Verorde
ning no. 166/64/EEG berekende bedrag van de
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Artikel 6mede de daarbij behorende hoeveelheden, inge
deeld per land van bestemming ;

d) de 15e van elke maand voor de voorafgaande
maand : de hoeveelheden waarvoor invoercertifi
caten zijn afgegeven.

Deze verordening treedt in werking op de dag
van haar bekendmaking in het Publikatieblad van
de Europese Gemeenschappen en is toepasselijk tot
en met 31 december 1964.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepas
selijk in elke Lid-Staat.

Brussel, 30 oktober 1964 .

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

VERORDENING No. 171/64/EEG VAN DE COMMISSIE
van 30 oktober 1964

betreffende de wijze van toekenning van de restitutie bij uitvoer naar
derde landen voor bepaalde soorten mengvoeders

delen en volgens de wisselende verhoudingen van
wege hun afzonderlijke betekenis ;

Overwegende dat de Verordening no. 13/64/
EEG eerst op 1 november 1964 in werking treedt
en dat de gemiddelde restituties slechts vastgelegd
kunnen worden op basis van de gegevens van de
voorafgaande maand ; dat het derhalve voor de
maand november 1964 noodzakelijk is de restitu
ties op andere grondslagen te berekenen ;

Overwegende dat de voorlopige aanwending van
het maximumbedrag van de restitutie, van toe
passing gedurende de eerste week van de maand
november 1964, het mogelijk maakt de principes
van het definitieve regime te eerbiedigen ;

Overwegende dat de in deze verordening ver
vatte maatreglen in overeenstemming zijn met het
door het Comité van beheer voor granen en het
Comité van beheer voor melk en melkprodukten
uitgebrachte adviezen,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP.

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening no. 19 van de Raad van

4 april 1962, houdende de geleidelijke totstand
brenging van een gemeenschappelijke ordening der
markten in de sector granen (*),
Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de

Raad van 5 februari 1964, houdende de geleidelijke
totstandbrenging van een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de zuivelsector (2),

Gelet op Verordening no. 166/64/EEG van de
Raad van 30 oktober 1964 met betrekking tot het
stelsel, dat van toepassing is op bepaalde soorten
mengvoeders voor dieren (3), en in het bijzonder
op artikel 10 en 17,

Overwegende dat de restitutie voor de uitvoer
naar derde landen tot doel heeft, het verschil tus
sen de prijzen binnen de uitvoerende Lid-Staat en
de noteringen op de wereldmarkt te vereffenen ;
dat in het geval van mengvoeders dit verschil juist
geschat kan worden aan de hand van dat wat ge
constateerd wordt tussen de prijzen van de grond
stoffen ; dat daarom de restitutie op deze produkten
berekend moet worden op grond van die, welke
van toepassing is op hun samenstellende bestand

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . In het handelsverkeer met derde landen en
tijdens een gegeven maand kan de restitutie, die
bij de uitvoer van 100 kg in Verordening no. 166/
64/EEG bedoeld mengvoeder kan worden toege
kend, niet groter zijn dan de som van twee elemen
ten, die berekend worden :

0) PB no. 30 van 20. 4 . 1962, blz. 933/62.
(2) PB no. 34 van 27.2.1964, blz. 549/64.
(3) Zie blz. 2747/64 van dit Publikatieblad.
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die overeenkomt met het werkelijke gehalte aan
melk en melkpoeder van het mengvoeder.

2 . Ten einde de uitvoer naar derde landen op
basis van de wereldmarktprijzen mogelijk te ma
ken, kan een afwijkende maximumgrens worden
vastgesteld overeenkomstig de bepalingen van ar
tikel 26 van Verordening no. 19 en artikel 25 van
Verordening no. 13/64/EEG.

Artikel 2

a) Op basis van de gemiddelde restitutie die
bij uitvoer toegekend zou kunnen worden in de
loop van de eerste 25 dagen van de voorafgaande
maand voor elk van de drie soorten granen en tegen
de daarvan voor de berekening van het variabele
element aangehouden hoeveelheden ; deze gemid
delde restitutie wordt in voorkomende gevallen
aangepast in functie van het verschil in de uit
voerende Lid-Staat tussen de drempelprijs in de
maand van uitvoer en die in de voorafgaande
maand. De som van deze gemiddelde restituties
wordt vermenigvuldigd met de coëfficiënt, die
overeenkomt met de indeling van het mengvoeder
en die vermeld is in kolom 1 van tabel A van de
bijlage van Verordening no. 166/64/EEG ;

b) Onverminderd de bepalingen van artikel 12
van Verordening no. 166/64/EEG op basis van
het gemiddelde voor 100 kg en voor de eerste 25
dagen van de voorafgaande maand van de maxi
mumbedragen van de restituties tegenover derde
landen, die voortvloeien uit de toepassing van ar
tikel 2, lid 1 a) en lid 2, van Verordening no . 165/
64/EEG voor het hoofdprodukt van groep no . 3,
omschreven in bijlage I van Verordening no . 111/
64/EEG, hierna melkpoeder te noemen, dit gemid
delde wordt vermenigvuldigd met een coëfficiënt,

Voor de maand november 1964 wordt het ge
middelde, vermeld in lid 1 b) van het voorgaande
artikel, vervangen door het maximumbedrag van
de restitutie, die van toepassing is op 100 kg melk
poeder gedurende de eerste week van deze maand
en die voortvloeit uit de toepassing van artikel 2,
lid 1 a) en lid 2, van Verordening no. 165/64/
EEG. Dit bedrag wordt vermenigvuldigd met een
coëfficiënt, die overeenkomt met het werkelijke
gehalte aan melk en melkpoeder van het meng
voeder.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag
van haar bekendmaking in het Publikatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepas
selijk in elke Lid-iSita&t.

Brussel, 30 oktober 1964.

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN
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MEDEDELINGEN

DE RAAD

BESCHIKKING VAN DE RAAD
van 21 oktober 1964

tot machtiging van de Italiaanse Republiek om haar rechten op levende
runderen, huisdieren, andere, die per stuk niet meer wegen dan 340
kilogram, van post ex 01.02 A II, ten aanzien van derde landen te

schorsen

(64/598/EEG)

Overwegende dat de toepassing van de beoogde
maatregelen dient te worden beperkt tot een tijd
vak dat de mogelijkheid biedt de gestelde doelein
den te verwezenlijken zonder dat dit tijdvak langer
duurt dan de economische situatie vereist ; dat
daartoe 31 december 1964 de aangewezen datum
lijkt, gezien de te verwachten ontwikkeling ten
aanzien van de voorziening van de Italiaanse markt
met rundvlees en de invloed daarvan op de stabili
satie van de prijzen,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De machtiging welke de Raad op 16 juli en 22
september 1964 aan de Italiaanse Regering heeft
verleend om haar rechten op levende runderen,
huisdieren, andere, die per stuk niet meer wegen
dan 340 kilogram, van post ex 01.02 A II, ten
aanzien van derde landen tot en met 30 september
respectievelijk 31 oktober 1964 geheel te schorsen,
wordt tot en met 31 december 1964 verlengd.

DE RAAD VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE
GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap, inzonderheid
op artikel 103,

Gelet op het gemeenschappelijk douanetarief
van de Europese Economische Gemeenschap,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat in Italië de samenstelling van
de rundveestapel de laatste jaren voortdurend is
achteruitgegaan ; dat die ontwikkeling de prijs
stijging in de hand werkt en de toekomstige pro
ductiemogelijkheden nadelig beïnvloedt ;

Overwegende dat de samenstelling van de rund
veestapel kan worden verbeterd door de invoer
door Italië van bepaalde soorten jonge runderen te
bevorderen ;

Overwegende dat bij de beschikking van de
Raad van 16 juli 1964 (1 ), verlengd bij beschikking
van de Raad van 22 september 1964 (2), de Ita
liaanse Republiek gemachtigd werd haar rechten op
levende runderen, huisdieren, andere, die per stuk
niet meer wegen dan 340 kilgram, van post
ex 01.02 A II, ten aanzien van derde landen te
schorsen ;

Overwegende dat het programma inzake invoer
van fokrunderen binnen de aanvankelijk gestelde
termijn niet in voldoende mate ten uitvoer kon
worden gebracht ; dat de met de genoemde be
schikkingen beoogde stabilisatie van de rundvlees
prijzen derhalve in een betrekkelijk nabije toekomst
in gevaar kan worden gebracht indien de schorsing
van de rechten ten opzichte van derde landen niet
zou worden verlengd ;

Artikel 2

De Italiaanse Republiek neemt de geschikte
maatregelen om het slachten van de aldus inge
voerde dieren gedurende een periode van vier maan
den te verbieden.

Artikel 3

Deze beschikking is gericht tot de Italiaanse
Republiek.

Gedaan te Brussel, 21 oktober 1964.

Voor de Raad

De Voorzitter

R. HÜTTEBRAUKER

C) PB no. 119 van 27. 7. 1964, blz. 1949/64.
(2) PB no. 148 van 30. 9 . 1964, blz. 2389/64.
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DE COMMISSIE

MEDEDINGINGSREGELINGEN EN ECONOMISCHE MACHTSPOSITIES

(Artikelen 85-90 van het Verdrag tot oprichting van de E.E.G.)

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 22 oktober 1964

over een overeenkomstig artikel 2 van Verordening no. 17 ingediend
verzoek tot afgifte van een negatieve verklaring (IV/A-00071)

(Alleen de Nederlandse tekst is authentiek)

(64/599/EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap, en met name
op artikel 85,

Gelet op Verordening no. 17 van 6 februari
1962 (*), en met name op artikel 2,

Gelet op het verzoek om een negatieve verkla
ring ingediend door de werkgemeenschap „Dutch
Engineers and Contractors Association" (DECA),
te Zeist, Nederland, overeenkomstig artikel 2 van
Verordening no. 17 en strekkend tot de vaststel
ling, dat voor de Commissie geen aanleiding be
staat op grond van artikel 85, lid 1 , van het E.E.G.
Verdrag op te treden tegen het reglement van deze
werkgemeenschap, dat in de groepsbijeenkomst van
2 mei 1962 is goedgekeurd en in de groepsbijeen
komst van 15 maart 1963 is gewijzigd,

Na raadpleging van het Adviescomité voor me
dedingingsregelingen en economische machtsposities
overeenkomstig artikel 10 van Verordening no. 17,

die tevens handelen namens hun zuster- en dochter
ondernemingen, waarvan er enkele in de Bondsre
publiek Duitsland, in België en Italië gevestigd
zijn ;

Overwegende dat het reglement van de DECA
voornamelijk de volgende bepalingen bevat :

Doel van de werkgemeenschap is de aanneming
(onderaanneming daaronder begrepen) door haar
leden van buiten Europa uit te voeren constructie
werken in de ruimste zin des woords op civiel
en/of waterbouwkundig gebied te bevorderen.
Onder deze constructiewerken worden niet begrepen
uitsluitend bagger- en opspuitwerken of gemengde
werken, waarvan het civiele gedeelte uitsluitend
dienstig is aan het bagger- of opspuitwerk. De bepa
lingen van het reglement van de werkgemeenschap
zijn niet van toepassing op de Franse overzeese
departementen.

Binnen de werkgemeenschap is een meldings
bureau opgericht. Indien een lid kennis krijgt van
de mogelijkheid tot het verwerven van een werk
opdracht, die onder dit reglement valt — voorzover
de waarde daarvan meer dan Fl. 1.000.000 is —,
moet hij dit onverwijld aan het meldingsbureau
rapporteren . Het meldingsbureau stelt van deze
rapportering alle leden, die hetzelfde werk gerap
porteerd hebben, op de hoogte, zodat zij desgewenst
kunnen samenwerken bij het onderzoek van het
project en de voorbereiding van een eventuele in
schrijving.

Indien een lid het voornemen heeft over te gaan
tot inschrijving op een werk met een waarde van
meer dan Fl . 2.000.000, moet hij daarvan medede
ling doen aan het meldingsbureau. Deze melding
heeft ten doel het mogelijk te maken een bijeen
komst van de leden, die gemeld hebben, of even
tueel een groepsbijeenkomst bijeen te roepen. In

I

Overwegende dat tot de werkgemeenschap de
volgende ondernemingen behoren :

1 . N.V. Amsterdamsche Ballast Maatschappij,
Amsterdam,

2. van Hattum en Blankevoort N.V., Beverwijk,
3 . Hollandsche Beton Maatschappij N.V. ,
's-Gravenhage,

4. De Verenigde Bedrijven Bredero N.V. ,
Utrecht, ,

(*) PB no. 13 van 21 . 2. 1962, blz. 204/62.
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deze bijeenkomst kunnen de leden overleggen welke
ondernemingen zullen deelnemen aan de inschrij
ving, aan de uitvoering van het werk en in welke
deelverhouding (er wordt dan een „pool" ge
vormd). Alleen de ondernemingen, die gemeld heb
ben, of deel uitmaken van een pool zijn gerechtigd
tot deelneming aan aanbestedingen.

Verder bevat het reglement van de werkgemeen
schap bepalingen betreffende de beslechting van
geschillen .

II

binnen de gemeenschappelijke markt tot gevolg
hebben ; dat bovendien de Commissie in het onder
havige geval op het ogenblik geen feiten bekend
zijn, dat de samenwerking van deze ondernemingen
in deze vorm zulke gevolgen binnen de gemeen
schappelijke markt heeft ;

Overwegende dat door derden geen bezwaren
zijn ingebracht naar aanleiding van de bekendma
king in het Puhlikatieblad van de Europese Ge
meenschappen no. 44 van 13 maart 1964 op grond
van artikel 19 , lid 3 , van Verordening no . 17 ;

Overwegende dat onder deze omstandigheden
op grond van de aan de Commissie bekende feiten
thans niet kan worden aangenomen, dat het regle
ment van de DECA ertoe strekt of ten gevolge heeft
dat de mededinging binnen de gemeenschappelijke
markt wordt verhinderd, beperkt of vervalst in de
zin van artikel 85, lid 1 , van het E.E.G.-Verdrag ;
dat een van de voorwaarden voor de toepassing van
artikel 85, lid 1 , van het Verdrag dus niet vervuld
is en dat de negatieve verklaring derhalve kan wor
den gegeven ,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Overwegende dat de negatieve verklaring over
eenkomstig artikel 2 van Verordening no . 17 kan
worden afgegeven, indien voor de Commissie op
grond van de haar bekende gegevens geen aanlei
ding bestaat tegen het reglement van de DECA op
grond van artikel 85, lid 1 , van het E.E.G.-Verdrag
op te treden ;

Overwegende dat artikel 85, lid 1 , van het
E.E.G.-Verdrag bepaalt, dat onverenigbaar met de
gemeenschappelijke markt en verboden zijn alle
overeenkomsten tussen ondernemingen, die de han
del tussen Lid-Staten ongunstig kunnen beïnvloeden
en ertoe strekken of ten gevolge hebben dat de
mededinging binnen de gemeenschappelijke markt
wordt verhinderd, beperkt of vervalst ;

Overwegende dat het reglement van de werk
gemeenschap DECA betrekking heeft op de rege
ling van bouwwerken die buiten Europa en de
Franse overzeese departementen — waarop inge
volge artikel 227 van het Verdrag de regels voor
de mededinging ook van toepassing zijn — verricht
worden ; dat dit derhalve slechts de samenwerking
van de leden buiten het gebied, waarvoor de regels
betreffende de mededinging van het E.E.G.-Verdrag
gelden, regelt ; dat hieraan niets verandert het feit,
dat verschillende dochterondernemingen in andere
Lid-Staten eveneens tot de werkgemeenschap be
horen, omdat hun werkzaamheid binnen het kader
van het reglement uitsluitend betrekking heeft op
handelsrelaties met derde landen ; dat derhalve het
reglement van de werkgemeenschap niet strekt tot
verhindering, beperking of vervalsing van de mede
dinging binnen de gemeenschappelijke markt ;

Overwegende dat de bepalingen van het regle
ment op zichzelf geen invloed op de mededinging

Voor de Commissie bestaat op grond van de
haar bekende gegevens geen aanleiding, krachtens
artikel 85, lid 1 , van het Verdrag tot oprichting
van de Europese Economische Gemeenschap op te
treden tegen het reglement van de werkgemeen
schap „Dutch Engineers and Contractors Associa
tion" (DECA), dat in de groepsbijeenkomst van
2 mei 1962 is goedgekeurd en in de groepsbijeen
komst van 15 maart 1963 is gewijzigd.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de werkgemeen
schap „Dutch Engineers and Contractors Associa
tion" (DECA), te Zeist, Nederland .

Brussel , 22 oktober 1964 .

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN
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RICHTLIJNEN EN BESCHIKKINGEN

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 28 oktober 1964

betreffende methoden van administratieve samenwerking inzake de toe
passing van de intracommunautaire regeling , op bepaalde produkten die
vallen onder Verordening no. 14/64/EEG houdende de geleidelijke tot
standbrenging van een gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector rundvlees, alsmede op het verkeer van goederen die * onder de in
artikel 10, lid 2, tweede alinea, van het Verdrag bedoelde voorwaarden

zijn verkregen uit genoemde produkten

(64/600/EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Euro
pese Economische Gemeenschap, en met name op
artikel 10, lid 2,

Gelet op Verordening no. 14/64/EEG (x) hou
dende de geleidelijke totstandbrenging van een ge
meenschappelijke ordening der markten in de sector
rundvlees,

Gezien de beschikking van 5 december 1960 (2)
betreffende de methoden van administratieve samen
werking inzake de toepassing van artikel 9, lid 2, van
het Verdrag tot oprichting van de Europese Econo
mische Gemeenschap, en van de beschikking van
17 juli 1962 (3) tot invoering van bijzondere metho
den van administratieve samenwerking inzake de toe
passing van de in het kader van het gemeenschappe
lijk landbouwbeleid ingestelde intracommunautaire
heffingen ;

Gezien de beschikking van 14 oktober 1963 (4)
inzake het verkeer van de goederen die in een Lid
Staat zijn verkregen en waarin produkten zijn ver
werkt op welke, in het land waar de vervaardiging
heeft plaatsgehad, de toepasselijke douanerechten en
heffingen van gelijke werking niet zijn geheven of
waarvoor gehele of gedeeltelijke teruggave van die
rechten of heffingen is verleend ;

Overwegende dat de inwerkingtreding van Veror
dening no . 14/64/EEG tot gevolg heeft dat de pro
dukten bedoeld in artikel 1 , sub a), van deze ver
ordening, die onderworpen blijven aan de voor deze
produkten geldende douanerechten, bij invoer in één
of meer Lid-Staten zullen kunnen vallen onder een

aanvullende beschermende maatregel in de vorm van
landbouwheffingen ; dat derhalve de intracommunau
taire regeling waarvoor deze produkten in aanmer
king kunnen komen, zal bestaan in de geleidelijke af
schaffing van de douanerechten en, eventueel, in de
toepassing van het stelsel van intracommunautaire
heffingen ;

Overwegende dat de redenen op grond waarvan
sommige uitsluitend aan het stelsel van landbouw
heffingen onderworpen produkten werden uitge
sloten van de werkingssfeer van de beschikking van
5 december 1960 en bijzondere methoden van ad
ministratieve samenwerking voor deze produkten
werden ingevoerd, eveneens gelden voor de pro
dukten die vallen onder artikel 1 , sub a), van Ver
ordening no . 14/64/EEG ;

Overwegende dat het feit dat de betrokken pro
dukten onderworpen zijn aan douanerechten geen
beletsel vormt voor toepassing op deze produkten van
de bij de beschikking van 17 juli 1962 vastgestelde
methoden van administratieve samenwerking, daar
het certificaat inzake goederenverkeer model DD 4
slechts kan worden afgegeven in omstandigheden die
de afgifte van een certificaat model DD 1 zouden
wettigen ;

Overwegende dat bij de beschikking van 14
oktober 1963 de voorwaarden zijn vastgesteld voor
toepassing van de intracommunautaire regeling op
goederen die zijn verkregen onder de in artikel 10,
lid 2, tweede alinea, bedoelde voorwaarden, voor
zover de betrokken produkten hetzij uitsluitend aan
douanerechten, hetzij uitsluitend aan landbouwhef
fingen zijn onderworpen ;

Overwegende dat men bijzondere maatregelen
zou kunnen vaststellen ten einde aan de bij verwer
king van de in artikel 1 , sub a), van Verordening
no . 14/64/EEG genoemde produkten te heffen
compenserende heffing de beschermende werking te
geven van de douanerechten en de landbouwheffin

(*) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 562/64.
(2) PB no. 4 van 20. 1 . 1961, blz. 29/61 .
(3) PB no. 76 van 24. 8.1962, blz. 2140/62.
(4) PB no. 172 van 28. 11 . 1963, blz. 2782/63.
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Artikel 2gen tezamen ; dat naar alle waarschijnlijkheid echter
de periode tijdens welke in de loop van elk jaar
werkelijk landbouwheffingen op de invoer van boven
bedoelde produkten zullen worden toegepast vrij
kort zal zijn ; dat de bescherming van de producen
ten van rundvlees in de Gemeenschap over het alge
meen plaatsvindt door middel van douanerechten,
zodat het mogelijk lijkt ter vereenvoudiging van de
administratie, de landbouwheffingen waaraan boven
bedoelde produkten eventueel zijn onderworpen, niet
in aanmerking te nemen bij de berekening van de
compenserende heffing,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING
GEGEVEN :

Voor de toepassing van de beschikking vari 14 ok
tober 1963 inzake het verkeer van goederen die in
een Lid-Staat zijn verkregen en waarin produkten
zijn verwerkt op welke, in de Lid-Staat waar de
vervaardiging heeft plaatsgehad, de toepasselijke
douanerechten en heffingen van gelijke werking; niet
zijn geheven of waarvoor gehele of gedeeltelijke
teruggave van die rechten of heffingen is verleend,
worden de in artikel 1 , sub a), van Verordening
no. 14/64/EEG genoemde produkten beschouwd als
produkten waarop het stelsel van landbouwheffin
gen ni'et van toepassing is.

Artikel 3

Artikel 1 1 . De Lid-Staten passen deze beschikking toe met
ingang van 1 november 1964.

2. De certificaten inzake goederenverkeer model
DD 1 en DD 3 die, ter uitvoering van de beschik
king van 5 december 1960 betreffende de methoden
van administratieve samenwerking inzake de toe
passing van artikel 9, lid 2, van het Verdrag, met
betrekking tot de in artikel 1 , sub a), van Verorde
ning no. 14/64/EEG genoemde produkten vóór de
in lid 1 genoemde datum zijn afgegeven, blijven gel
dig onder de in de genoemde beschikking vastge
stelde voorwaarden.

1 . Het bewijsstuk aan de hand waarvan kan wor
den vastgesteld dat de in artikel 1 , sub a), van Ver
ordening no. 14/64/EEG houdende de geleidelijke
totstandbrenging van een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de sector rundvlees, genoemde
produkten voldoen aan de voorwaarden voor toe
passing van de intracommunautaire regeling — be
staande uit de geleidelijke afschaffing van douane
rechten en, eventueel, de toepassing van het stelsel
van intracommunautaire heffingen — wordt ge
vormd door het certificaat inzake goederenverkeer
model DD 4.

2. Dit bewijsstuk wordt gebruikt onder de voor
waarden die zijn vastgesteld in de beschikking van
17 juli 1962 tot invoering van bijzondere méthoden
van administratieve samenwerking inzake de toe
passing van de in het kader van het gemeenschappe
lijk landbouwbeleid ingestelde intracommunautaire
heffingen .

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot alle Lid-Staten.
Brussel, 28 oktober 1964 .

Voor de Commissie

De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 29 oktober 1964

houdende de vaststelling van het maximumbedrag van de compenserende
heffingen bij uitvoer van boter uit Luxemburg en van het bedrag van

de subsidie bij invoer van boter in Luxemburg
(Slechts de tekst in de Franse taal is authentiek)

(64/601/EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
ECONOMISCHE GEMEENSCHAP,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de
Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening no. 13/64/EEG van de
Raad van 5 februari 1964 houdende de geleidelijke

totstandbrenging van een gemeenschappelijke orde
ning der markten in de zuivelsector (x), inzonderheid
op artikel 10, lid 3, alinea 2,

Gelet op Verordening no . 114/64/EEG van de
Raad van 30 juli 1964 betreffende de wijze van
heffing van compenserende bedragen en de wijze

f 1 ) PB no. 34 van 27. 2. 1964, blz. 549/64.
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Overwegende dat het maximumbedrag van de
compenserende heffing bij uitvoer van boter der
halve gelijk is aan de subsidie welke door het
Groothertogdom Luxemburg voor boter wordt be
taald ;
Overwegende dat de subsidie bij invoer uit de

Lid-Staten gelijk is aan de bij uitvoer geheven com
penserende heffing ;
Overwegende dat de in deze verordening ver

vatte maatregelen in overeenstemming zijn met het
door het Comité van beheer voor melk en zuivel
produkten uitgebrachte advies,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING
VASTGESTELD :

Artikel 1

van toekenning van subsidies overeenkomstig arti
kel 10 van Verordening no. 13/64/EEG (1),

Gelet op de mededeling van het Groothertogdom
Luxemburg van 21 oktober 1964, gewijzigd en aan
gevuld in de vergadering van het Comité van
beheer voor melk en zuivelprodukten op 27 oktober
1964, dient een compenserende heffing op de uitvoer
van boter te worden geheven,
Overwegende dat het Groothertogdom Luxem

burg vanaf het begin van de toepassing van het
stelsel van heffingen voor melk- en zuivelprodukten
gebruik zal maken van de aan de Lid-Staten in
artikel 10 van Verordening no. 13/64/EEG gegeven
machtiging om bij de uitvoer van boter naar de
Lid-Staten een compenserende heffing op te leggen ;
Overwegende dat derhalve het maximumbedrag

van de compenserende heffingen bij uitvoer en het
bedrag van de subsidies bij invoer moeten worden
vastgesteld ;

Overwegende dat het maximumbedrag van de
compenserende heffing voor een produkt gelijk is aan
de invloed van de nationale steunmaatregelen op
de prijs van dit produkt ;

Overwegende dat de invloed van de nationale
steunmaatregelen op de prijs van een produkt wordt
berekend uit het bedrag van de subsidies op dit
produkt ;

Overwegende dat op grond van de beschikking
van de Raad van 21 oktober 1964 (2), waarbij het
Groothertogdom Luxemburg wordt gemachtigd
voor boter een afwijkende regeling toe te passen,
het Groothertogdom Luxemburg tot 31 maart 1965
de volgende subsidies per kg boter zal verlenen :
van 1 november tot 30 november 1964 36,50 Lfr.
van 1 december tot 31 december 1964 34,50 Lfr.
van 1 januari tot 31 maart 1965 33,50 Lfr.

1 . Het maximumbedrag van de compenserende
heffing bij uitvoer van boter uit Luxemburg naar
de Lid-Staten, zoals bedoeld bij artikel 10 van
Verordening no. 13/64/EEG, is vermeld in bijlage I
van deze beschikking.
2 . De vaststelling van het bedrag van de sub
sidie bij invoer van boter uit de Lid-Staten in Lu
xemburg, zoals bedoeld bij artikel 10 van Verorde
ning no. 13/64/EEG, geschiedt overeenkomstig het
bepaalde in artikel 4, lid 1 , eerste streepje, en lid 2
van de Verordening no . 114/64/EEG.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot het Groothertog
dom Luxemburg en geldt tot 31 maart 1965 .

Brussel, 29 oktober 1964 .

Voor de Commissie
De Voorzitter

Walter HALLSTEIN

BIJLAGE

Nummer
van het
gemeen
schappelijk
douanetarief

Omschrijving van de produkten overeenkomstig bijlage II van
Verordening no. 111/64/EEG

Maximumbedrag van de compenserende heffing bij uitvoer
in Lfr. /100 kg

1 2 3

04.03 Boter :

A. met een pH-waarde in het boterserum van 5,5
of minder a) van 1 . 11 . 64 tot 30. 11 . 64 :

b) van 1 . 12. 64 tot 31 . 12. 64 :
c) van 1 . 1 . 65 tot 31 . 3. 65 :

3.650,—
3.450,—
3.350,—

B. andere a) van 1 . 11 . 64 tot 30. 11 . 64 :
b ) van 1 . 12 . 64 tot 31 . 12 . 64 :
c) van 1 . 1 . 65 tot 31 . 3 . 65 :

3.650,—
3.450,—
3.350,—

0) PB no. 130 van 12. 8. 1964, blz. 2187/64.
(2) PB no. 170 van 28. 10. 1964, blz. 2688/64.



ZOJUIST VERSCHENEN :

8104 — EUROTERM-WOORDENBOEK — Fraseologische concordanties

Het woordenboek EUROTERM is samengesteld met het doel de toegang te vergemakke
lijken tot het lexicografisch en terminologisch materiaal dat, gezien de meertaligheid van de
officiële teksten van de Europese Gemeenschappen, voor de werkzaamheden van deze instellingen
onontbeerlijk is.

Dit werk bestaat uit een reeks eentalige Index-delen en een Corpus. In de Index zijn de
trefwoorden in alfabetische volgorde gerangschikt. In de Corpus zijn dezelfde woorden in meer
talige fraseologische concordanties opgenomen. In de alfabetische Index-delen wordt door middel
van referentienummers naar de Corpus-delen verwezen (zie de gebruiksaanwijzing vooraan in
Corpus en Index).

Het rangschikken, sorteren en drukken van het materiaal geschiedt met behulp van elek
tronische rekenmachines (1). Het eigenlijke compileren, d.w.z. de keuze van de in het woordenboek
opgenomen termini en equivalenten in de verschillende talen, geschiedt uiteraard niet door
machines.

Nieuw in dit meertalige woordenboek is dat alle trefwoorden zijn opgenomen in hun oor
spronkelijk zinsverband (met verwijzing naar de bron) en dat iedere aanvulling, hoe omvangrijk
ook, door machines alfabetisch in het bestaande materiaal kan worden gevoegd.

De Index-verzameling wordt aldus periodiek vervangen door meer recente, volledig bijge
werkte uitgaven. De Corpus-banden groeien daarentegen steeds aan door toevoeging van nieuwe
afleveringen.

Bovendien bestaat, voor iedere taal, een alfabetische lijst van alle woorden die in de bewerkte
teksten voorkomen ; deze lijsten, die er uitzien als de Index-lijsten, hebben echter een grotere
omvang dan de Index en bevatten ook die woorden, welke de bewerkers niet als trefwoorden
hebben gekozen. Ook deze lijsten brengen de woorden in hun zinsverband en verwijzen telkens naar
de bron. Bedoelde „volledige" lijsten kunnen worden geraadpleegd op het Bureau voor terminologie
van de Europese Economische Gemeenschap, sectie Euroterm, Blijde Inkomstlaan 24, Brussel 4,
België.

Losbladige uitgave, formaat DIN A 4 oblong, in ordners met klembeuigel.
Abonnementsprijs : Fl. 365,—, Bfr. 5.000,— ; dit bedrag geeft recht op de eerste aflevering

en alle aanvullingen tot een totaal van 10.000 bladzijden (de vervallen bladzijden inbegrepen) als
mede op de daarbij behorende ordners.

De periodiek verschijnende, up to date gebrachte niewe Indices vervangen de voorgaande.
Het ligt in de bedoeling een partiële Engelse Index, en eventueel ook kleinere Indices in

andere talen, te doen verschijnen, waardoor de abonnent bij het aflopen van dit eerste abonnement
de beschikking zal hébben over een woordenboek van meer dan 150.000 trefwoorden, alfabetisch
gerangschikt in hun zinsverband, met een verwijzing naar de overeenkomstige concordanties in de
andere talen. Ieder woord wordt voorzien van een volledige verwijzing naar de bron waaruit het is
overgenomen ; het nummer van het desbetreffende artikel of de bladzijde van het document wordt
vermeld. Aan sommige woorden zal een commentaar worden toegevoegd.

Bestellingen dienen te worden gericht aan de verkoopadressen zoals deze voorkomen op de
laatste pagina van het Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen.

(') Hiervoor werden gebruikt de machines IBM 7090 en IBM 1410 van het CETIS (Europees Centrum voor de verwerking
van wetenschappelijke informatie) te Ispra (Italift). De opzet van het woordenboek werd door de sectie EUROTERM
van het Bureau voor terminologie van de Commissie van de Europese Economische Gemeenschap (Brussel) ontwor
pen ; de programma's werden opgesteld door de programmeerders van de sectie „Verwerking van de niet-numerieke
informatie van het CETIS.



ADMINISTRATIEVE COMMISSIE VAN DE EUROPESE ECONOMISCHE
GEMEENSCHAP VOOR DE SOCIALE ZEKERHEID VAN MIGRERENDE

WERKNEMERS

1016* — DERDE JAARVERSLAG BETREFFENDE DE UITVOERING
VAN DE VERORDENINGEN INZAKE DE SOCIALE ZEKERHEID

VAN MIGRERENDE WERKNEMERS

De Administratieve Commissie voor de sociale zekerheid van migrerende werk
nemers die krachtens de artikelen 43 en 44 van Verordening no. 3 van de Raad werd
ingesteld, heeft het derde jaarverslag over haar werkzaamheden en de tenuit
voerlegging van de Verordeningen nos. 3 en 4 van de Raad inzake de sociale zekerheid
van migrerende werknemers gepubliceerd.

Dit verslag strekt zich uit over de periode van 1 januari t/m 31 december 1961
en bevat met name aanwijzingen over het werk van de Administratieve Commissie, haar
Commissie voor het nazien van de rekeningen en haar verschillende werkgroepen ;
ook geeft het de samenstelling yan de beide bovenbedoelde commissies weer, alsmede
de namen van degenen die aan de overige werkzaamheden gedurende de verslag
periode hun medewerking hebben verleend.

Het verslag bevat bijzonderheden over de besluiten en aanbevelingen van de
Administratieve Commissie in dat tijdvak en over andere vraagstukken die door haar
zijn bestudeerd.

Bovendien treedt het verslag in bijzonderheden over de toepassing van de Ver
ordeningen no. 3 en no. 4 van de Raad in de Lid-Staten en over de werkzaamheden
van de E.E.G.-Commissie op het gebied van de sociale zekerheid van migrerende
werknemers.

Als bijlage geeft het verslag een overzicht van de belangrijke feiten die zich tussen
1 januari 1961 en de eindredactie van dit verslag hebben voorgedaan.

Tenslotte zijn nog een aantal statistische gegevens over de toepassing van de
Verordeningen no. 3 en no. 4 van de Raad in de Lid-Staten als bijlagen aan het
verslag toegevoegd.

1964. 131 blz. (Frans, Duits, Italiaans, Nederlands)

Verkoopprijs : Fl. 8,75 (Bfr. 120,—).



ZOJUIST VERSCHENEN :

LANDBOUWSTATISTIEK 1964 — Nos. 2 en 3

Het Bureau voor de Statistiek der Europese Gemeenschappen heeft zojuist de nummers
2/1964 en 3/1964 van de reeks „Landbouwstatistiek" uitgegeven.

In nummer 2 (108 bladzijden) worden tabellen over de volgende onderwerpen gepu
bliceerd :

— Trekkrachtpotentieel in de landbouw
— Voorzieningsbalansen voor graan
— Voorzieningsbalansen voor rijst
— Voorzieningsbalansen voor suiker
— Buitenlandse handel in gereglementeerde landbouwprodukten

In nummer 3 (96 bladzijden) zijn nieuwe cijfergegevens opgenomen inzake
— Landbouwrekeningen
— Prijzen van landbouwprodukten
— Prijsindexcijfers (prijzen van landbouwprodukten voor de producent en prijzen
van de produktiemiddelen)

De aandacht wordt in het bijzonder gevestigd op de onderwerpen welke voor de eerste
maal in de reeks „Landbouwstatistiek" worden behandeld, zoals het trekkrachtpoten
tieel in de landbouw en de buitenlandse handel in gereglementeerde landbouw
produkten (nummer 2), alsmede op de studie inzake de landbouwrekeningen
(nummer 3).

De in twee talen (Duits/Frans) opgestelde nummers van de reeks „Landbouw
statistiek" zijn voor de prijs van Fl. 5,40 (75 Bfr.) per deel, of al® jaarabonnement
voor de prijs van Fl. 27,50 (375 Bfr.) verkrijbaar bij de verkoop- en abonnements
kantoren welke op de achterzijde van de omslag staan vermeld.



EURATOM INFORMATION

is een maandelijks verschijnend blad gepubliceerd door het Centrum voor Infor
matie en Documentatie (C.I.D.) van de Commissie der Europese Gemeenschap voor
Atoomenergie (Directie „Verspreiding van Kennis").

Het blad geeft nauwkeurige voorlichting over :
de research, die de Commissie zich voorstelt te verrichten in samenwerking met
bepaalde personen en ondernemingen in de Gemeenschap ;
de research-overeenkomsten welke door de Commissie worden aangegaan ;
de wetenschappelijke en technische publikaties welke uit het research-pro
gramma voortvloeien, alsook over
de patenten ter bescherming van de resultaten van het research-programma.

„Euratom Information" vormt daarmede de meest volledige inlichtingenbron op het
gebied van het technisch en wetenschappelijk werk van de Europese Gemeenschap
voor Atoomenergie.

Abonnementsprijs per jaar : Fl. 54,— / Bfr. 750,— (12 nummers)
„Euratom Information" is verkrijgbaar bij de nationale verkoopbureaus van het
Centraal Verkoopkantoor van de publikaties der Europese Gemeenschappen alsmede
bij de firma „Handelsblatt GmbH", Kreuzstrasse 21, Düsseldorf (West-Duitsland).
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